
ZMLUVA O DIELO Č. 2024/EE/01/021
uzavretá v zmysle § 536 a nasl. zákona é. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení

neskorších právnych predpisov a v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 343/2015 Z. z.
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov

(ďalej len „Zmluva")

1. Objednávater:
Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie:
Číslo účtu/IBAN:
Telefón:
E-mail:
(tfalej aj ako „Objednávater' alebo „Investor")

Čl.l
Zmluvnéstrany

Mesto Handlová
Námestie baníkov 7, 972 51 Handlová
Mgr. Silvia Grúberová - primátorka mesta
00318094
2021162660
Slovenská sporiteFňa, a.s.
SK78 0900 0000 0003 7082 6010
+421465192535
sekretariat@handlova.sk

2. Žhotoviter:
Sldlo:

Právna forma:

Štatutámy orgän:

STRABAG s.r.o.
MlynskéNivy61/A
825 18 Bratislava
spoločnosť s ruĎenlm obmedzeným,
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III.,
Oddiel:Sro, vložkač. 991/B
konater spoločnosti: Ing. Branislav Lukáč
konater spoločnosti: Ing. Milada Kuénirová

- vo veciach zmluvných oprávnený ku konaniu na základe plnej moci:
poverený technickým vedením oblasti SEVER Žilina: Ing. Jozef Rambala
vedúci prevádzkovej jednotky Prievidza: Jozef Kollár

-vo veciach technických oprávnenýku konaniu:
vedúci prevádzkovej jednotky: Jozef Kollár ((
stavbyvedúci: Ing. Juraj Bunda ((
kvalitárka stavby: Ing. Erika Šrämekové

Bankové spojenie: UniCredit Bank Slovakia, a.s.
IBAN: SK54 1111 0000 001 4 2311 0003
SWIFT: UNCRSKBX
IČO: 17317282
D/č; 2020316298
IČDPH: SK2020316298
E-mail: iozef.kollar@strabag. com

Kontaktná adresa: STRABÁG s.r.o. - PJ Prievidza
Ul. Pod Banskou
97101 Prievidza

(rfalej aj ako „Zhotoviter')

(ObjednávateF a Zhotoviter ďalej v texte Zmluvy spolu aj ako „Zmluvné strany")

Čl. ll
Predmet Zmluvy

Predmetom tejto Zmluvyje záväzokZhotovitera vykonať vo vlastnom mene, na svoje náklady a na
vlastné nebezpečenstvo vrozsahu, spôsobom aza podmienok dohodnutých vtejto Zmluve
dielo „Miestna komunikácia na ulici Mierové námestie v Handlovej - Komunikácia a chodnik
- rekonétrukcia". Dielo sa zhotoviter zaväzuje vykonať

/



- v súlade s oznámením k stavebným úpravám a. udržiavacím prácam é. 28004/2024 zo dňa
7.8.2024, (ďalej len „oznámenie"),

- podFa rozpočtu stavby v zmysle cenovej pónuky predloženej zhotovitefom v súťaži
pre zákazku „Miestna komunikácia na ulici Mierové námestie v Handlovej - Komuníkácia
a chodník- rekonštrukcia" (ďalej aj ako „rozpoéeť),

- podFa technickej správy vypracovanej Ing. Jozefom Čaplárom dňa 13.6.2024 (ďalej aj ako
„technická správa"),

- podfa výkazu výmer 1 . etapa „Komunikácia a chodník" zo dňa 8.7.2024 (tfalej aj ako výkaz
výmer")

- v zmysle platných STN,
- všeobecne záväzných právnych predpisov a
- v súlade so súťažnými podkladmi zo dňa 7.8.2024 (tfalej len „Dielo")

a takto vykonané Dielo dodať Objednävaterovi a záväzok Objednávatera riadne vykonané Dielo
prevziať a zaplatiť za jeho vykonanie Zhotoviterovi dohodnutú cenu.

2. Zámerom realizácie diela je oprava azlepšenie technického stavu konštrukcie miestnej
komunikácie.

3. Súčasťou Diela sú aj práce a dodávky, ktoré nie sú v ponuke Zhotovitera výslovne uvedené, ak ide
o práce a dodávky, ktorých potreba vyplýva z organizácie práce Zhotoviteía Diela a/alebo, ak by
bez ich vykonania stratilo Dielo charakter ucelenej dodávky alebo by neplnilo požadovaný účel
a/alebo, ák ich potreba obvykle vyplýva z povahy Diela.

4. Zhotoviter prehlasuje, že sa oboznámil s rozsahom, povahou a miestom realizácie Diela, sú mu
známe technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné k reatizácii Diela a disponuje takými
kapacitami a odbomými znalósťami, ktoré sú na riadne vykonanie Diela potrebné. ZhotoviteF bude
pri plnení predmetu Zmluvy postupovať s odbomou starostlivosfou.

čl. III
Miesto a éas vykonania Diela

1. Zhotoviter sa zaväzuje vykonaf pre Objednávatera Dielo vpožadovanom rozsahu akvalite
a odovzdať Dielo Objednävatetovi v dohodnutom 6ase a mieste podFa tohto článku Zmluvy.

2. Riešený úsek stavby miesto vykonania Diela sa nachádza v zastavanom území mesta Handlová,
na pozemkoch v k. ú. Handlová, zapfsaných na LV 6. 1, vo vlastníctve mesta Handlová ato na
parc.6. C-KN 4242/2,4242/7,4243/1, 4243/6,4243/9,4243/10 a 4243/1 1 na ulici Mierové námestie.
Dielo nadväzuje na miestne komunikácie: ulicu Mierové námestie a ulicu Lipová.

3. Miestom vykonávania Diela sú nehnuternosti - pozemky v k. ú. Handlová uvedené v bpde 2 tohto
článku Zmluvy.

4. Termíny realizácie Diela:

4. 1 Začiatok realizácie/prevzatia staveniska:
do 5 dní od úélnnosti Zmluvy.

4.2 Dokonôenie realizácie a odovzdanie Diela Objednávatetovi:
do 10 katendámych ^ždňov od prevzatía staveniska

4.3 Vypratanje staveniska v deň protokolámeho odovzdania Diela.

5. Zhotovitef sa zaväzuje reatizovať Dieto v zmysle ustanovení tejto Zmluvy riadne a v6as, v zmysle
bodu 4. tohto článku Zmluvy. Vpripade, ak ZhotoviteF riadne vykoná Dielo pred termínom
špecifikovaným v bode 4. tohto článku Zmluvy, je ObjednávateF oprávnený takto vykonané Dielo
prevziať, pokiaF Dielo nebude mať vady.

6. Zhotoviter je povinný bez zbytočného odkladu, najneskôr vSak tri pracovné dni po vzniku akejkofvek
udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje vykonávanie Diela s dôstedkom hrozby omeškania s
odovzdaním Diela v termíne podfa bodu 4. tohto článku, písomne informovať ObjednávateFa o tejto
skutočnosti, a to záznamom v stavebnom denniku. Informácia podFa predchádzajúcej vety nemá
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za následokautomatické posunutietermínu dokončenia a odovzdania Diela Objednávatetovi podfa
bodu 4. tohto článku Zmluvy.

7. Objedávater sa zaväzuje poskytnúť zhotoviteíovi súčinnosť potrebnú pre vykonanie Diela riadne
avčas.

8. Zhotoviter splní svoju povinnosf vyhotoyiť Dielo v rozsahu podFa tejto Zmluvy jeho odovzdaním
riadne a bez vád Objednávatefovi na základe protokolu oodovzdaní a prevzatí Diela (ďalej len
„protokol oodovzdaní") spfsaného vsúlade so Zmluvou a podpisaného oboma Zmluvnými
stranami.

ČI. IV
Cena za Dielo

1. Cena za Dielo je stanovená nä základe výsledku verejného obstarávania (podlimitná zákazka - §
108 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších právnych predpisov) a podFa zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení
neskoršfch právnych predpisov a vyhláéky MF SR 6. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon
o cenách v znení neskorších právnych predpisov.

2. Cena Diela predstavuje: 135094, 18 EUR bez DPH (slovom:
jednostotridsafp8ftislcdev8ťdesiatštyrí eur a osemnásť centov}, sadzba DPH 20 %, výška DPH
27018,84 EUR, v celkovej sume s DPH 162113,02 EUR (slovom:
jednostošesfdesiatdvatisícstotrinäsťeur a dva centy).

3. Zhotoviter vyhlasuje, že cena Diela je zhodná s cenou Diela, ktorú predložil Zhotóviter v postavenf
uchádzača vo svojej ponuke zp dňa 14.08.2024 v rámci procesu verejného obstarávania na dielo
„Miestna komunikácia na ulici Mierové námestie v Handlovej - Komunikácia a chodník -
rekonštrukda".

4. Cena za Dielo dohodnutá Zmluvnými stranami podra bodu 2. tohto élánku Zmluvy je konečná a
nemenná avcetom rozsahu zahŕňa všetky náklady aréžie súvisiace srealizáciou Diela,
ktoré vyplývajú pre Zhotovitera z tejto Zmluvy (napr. okrem iného aj zriadenie aoplotenie
staveniska, čistota na stavenisku, zriadenie vjazdov a uzávierok, vytýčenie exištujúcich
inžinierskych sietí v zmysle vyjadrení správcov sietí, územrié a prevádzkové vplyvy, odvoz a
likvidácia vzniknutého odpadu a pod.). V cene Diela sú zahrnuté všetky priame i nepriame náklady
ZhotoviteFa spojené so zhotovením Diela, vrátane všetkých výrobných, prevádzkových
a adroinlstratívnych réžif Zhotovitera, ako aj náklady na súvišiace plnenia, t. j. vrátane
dodávateFskej dokumentácie, revízií, skúšok, atestov a certifikátov a tfalšlch obdobných nákladov
a réžii potrebných na kompletnú realizáciu všetkých zmluvných výkohov, prác a na vykonanie
Diela. V cene Diela sú rovnako tak zahmuté náklady Zhotovitefa na zriadenie, prevádzkovanie,
likvidáciu, vypratanie a vyéistenie staveniska. Zhotoviter nemá nárok na úhradu akýchkofvek
nákladov, ktoré Zhotovitefovi vznikli pri realizácii Diela.

5. Náklady spojené s akýmikoFvek energiami (napr. voda, elektrická energia, plyn a pod:), ako aj
náklady spojené so zabratim verejného priestranstva (upravené v § 3 bpde 3 písm. j) a I) všeobecne
záväzného nariadenia mesta Handlová č. 7/2023 o miestnych daniach na územl mesta Handlová
sú zahmuté v oene Diela, Zhotoviterje povinný viesť evidenciu týchto výdavkov. V prípade, ak budú
energie a iné služby zabezpečené Objednávaterom, je Zhotoviter povinný uhradiť ich
Objednávatetovi na základe faktúiy vystavenej Objednávatetom, a to najneskôr do 15 dnf odo dňa
vystavenia fäktúry Objednávaterom.

6. Cena za Dielo sa môže znfžif, ak dôjde k zníženiu rozsahu vykonávaných prác na základe
schválenej zmeny v projekte a súhlasu oboch Zmluvných strán. Podkladom pre rokovanie o zmene
ceny jé písomný návrh Objednávatera alebo ZhotoviteFa. Akákorvek zmena ceny za Dielo je možná
a platná len na základe písomne vyhotoveného a očíslovaného dodatku k tejto Zmluve a v súlade
s ustanoveniami zákona č. 343/201 5 Z. z; o verejnom obstarávaní a o zmene a doplneni niektorých
zákonov v znení neskoršlch právnych predpisov.
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ČI.V
Platobné podmienky

1. Objednávater neposkytuje zálohu ani preddavok na vykonanie Diela.

2.

3.

5.

Podkladom pre vykonanie akýchkofvek úhrad zo strany Objednávatera Zhotoviterovi sú fektúry
vystavené zo strany ZhotoviteFa v zmysle Zmluvy a riadne a včas doruôené Objednávatefovi.
Zhotpviter je oprávnený vystaviť akúkoh/ek faktúru podfa Zmluvy len na základe Objednávatetom
akceptovaného plnenia akýchkorvek prác vykonaných zo strany ZhotoviteFa, a to po kontrole
súladu svykonanými prácami podfa skutočného stavu a podfa stavebného denníka a obsahu tejto
Zmluvy. Podkladom pre vystavenie akejkofvek faktúry podfa Zmluvy bude súpis skutočhe
vykonaných prác a dodávok odsúhlasený Objednávatefom a technickým dozorom Investora,
v rozsahu uvedenom v bodoch 3. a 4. tohto ďánku Zmluvy.

Zhotoviterje oprávnený vystaviť jednu (1) čiastočnú faktúru spolu najviac vcelkovej výške 50%
zceny Diela bez DPH ajednu (1) konečnú faktúru. Faktúra bude vystavená Zhotoviterom na
základe súpisu skutočne vykonaných prác a dodávok, písomne odsúhlasených Objednávatetom
a technickým dozorom Investora, a to vždy najneskôr do pätnásteho (15.) dňa v danom mesiaói.

Konečnú faktúru sa zaväzuje Zhotoviter vystaviť po odovzdaní Diela, na základe protokolu o
odovzdaní. Koneénú faktúru je zhotoviter povinný predložiť Objednávatetovi na úhradu v piatich (5)
vyhotoveniach, v opačnom pripade mu nevzniká nárok najej úhradu.

Konečná faktúra predstavuje celkové finančné vysporiadanie za Dielo. Zhotoviter je oprávnený
vystaviť faktúru po riadnom vykonanf Diela, jeho odovzdaní a prevzatí na základe protokolu o
odovzdanf a odstránení véetkých vád a nedorobkov uvedených v protokole o odovzdaní, a to do
tridsiatich (30) dní odo dfta splnenia podmienok uvedených v tomto bode Zmluvy.

6. Prllohou akejkofvek faktúry vystavenej v súlade so Zmluvou zo strany Zhotovitéra tvorf:

a) súpis vykonaných prác adodávok vopred odsúhlasený Objednávaterom atechnickým
dozorom Investora

b) zisťovací protokol, vrátane prislušných dokladov o cenách, vážnych IIstkov a úhrade poplatku
za uloženie odpadu, vykonaní skúšok, odovzdaní revíznych správ, odpracovaných hodinových
zúčtovacích sadzieb a položkami z použitých cenníkov stevebných prác. a/alebo akýchkofvek
iných listín súvisiacich s vykonanými prácami a dodávkami, podpísaný oprávnenou osobou
Zhotovitefa a technickým dozorom Investora, ktorí svojimi podpismi zamčujú, že fakturované
stavebné práce boli skutočne realizované a ocenené podfa tejto Zmluvy. Jednotlivé položky
vprílohách sa nebudú uvádzaf kumulovane, ale položkovite sa uvedú v jednotkových
množsh/ách ajednotkových cenách.

7. AkákoFvek faktúra vystavená vsúlade so Zmluvou bude uhradená formou bezhotovostného
platobného styku.

8. Lehota splatnosti faktúrje Šesťdesiat (60) dní odo dňa doruéenia faktúry Objednávatetovi. Faktúra
vystavená Zhotoviteíom musí obsahovať všetky náležitosti uvedené v §10 ods. 1 zákona 6.
431/2002 Z. z. o úĎtovnlctve v platnom znení. K faktúre je Zhotoviter povinný dolóžff listiny
uvedené v bode 6. tohto článku Zmluvy a nasledovné prílohy:

a) krycí list faktúry,
b) kópiu stavebného denníka za fakturované práce,
c) fotodokumentáciuzrealizovaných prác.

9. Faktúra musi obsahovať minimálne tieto náležitosti:

a) presné číselné aj slovné označenie faktúry,
b) presný názov a iČOObjednávatera aj Zhotovitera,
c) peäatku a podpis ZhotoviteFa,
d) presne vyšpecifikované položky a jednotkové ceny v súlade s rozpočtom Diela, cenovou

ponukou a Preberacím protokolom,
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e) sumu za Dielo bez DPH aj vrátane DPH,
O dátum vyhotovenia účtovného dokladu.

10. V prípade, že prílohou faktúry vystavenej zo strany Zhotovitera nebudú listiny uvedené v bode 8.
tohto článku Zmluvy a/alebo faktúra nebude obsahovať údaje podFa bodu 9. tohto článku Zmluvy,
Zhotoviterovi nevzniká nárok na jej úhradu, a to až do 6asu doručenia faktúry vystavenej v súlade
so Zmluvou.

11. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v § 10 ods. 1 zákona 6. 431/2002 Z.
z. o účtovníctve v platnom znení a v tejto Zmluve, je ObjednávateF oprávnený takto vystavenú
faktúru vrátíť Zhotovitefovi na doplnenie. Vtakom prípade začne nová lehota splatnosti plynúf
doručenim opravenej faktúry Objednávatetovi.

12. Zhotoviter je povinný poskytnúť Objednávaterovi akúkofvek súčinnosť v prtpade výkonu kontroly
šúvisiacej s predmetom Zmluvy zo strany prfsluéných kontrolných orgánov. ZhotoviteF je v takom
prípade povinný poskytnúť ObjednávateFovi bezodkladne, najneskôr však do 3 dní odo dňa výzvy
ObjednávateFa, akékoFvek listiny avyjadrenia súvisiace svýkónom kontroly podfa výzvy
ObjednávateFa. V prtpade nesplnenia si povinnost? zo strany Zhotóvitera podFa tohto bodu Zmluvy,
a teda v prlpade, ak Zhotoviter neposkytne Objednávatetovi súéinnosť v súlade s týmto bodom
Zmluvy, je objednávatef oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

13. Zhotoviter je povinný poskytnúť Objednávatetovi akúkofvek súčinnosť v prlpade, ak ObjednávateF
dostane akýkofvek podnet od tretej osoby na porušovanie dobrých mravov a/alebo porušovanie
právnych predpisov súvisiacich s realizáciou Diela;

ČI. VI
Podmienky vykonania Diela

1. Zhotoviter je povinný prevziať stavenisko v termíne uvedenom v bode 4. 1 článku III. tejto Zmluvy,
v opačnom prípade je Objednávatef oprávnený od Zmluvy odstúpiť. ObjednávateF súčasne s
odovzdaním staveniska odovzdá Zhotovitefovi technickú správu a rozpoéet, véetko v jednom (1)
vyhotoveni.

2. Oodovzdaní staveniska Objednávatefom Zhotovitefovi podfa predchádzajúceho bodu spíšu
Zmluvné strany protokol o odovzdaní staveniska (tfalej len „protokol o odovzdaní staveniska"),
v ktorom Objednávatef uvedie zodpovednú osobu za technický dozor. Súčasťou protokolu
o odovzdaní staveniska budú všetky doklady a rozhodnutia, ktoré sú potrebné pre vykonanie Diela.
Vprotokole oodovzdanístaveniska Zmluvné strany jednoznačne a nezameniteFne vymedzia
rozsah odovzdávaného staveniska. Stavenisko sa považuje ža odovzdané dňom spísania
protokolu o odovzdäní staveniska podpísaného oboma Zmluvnými stranami. AkékoFvek námietky
ZhotoviteFa uvedené v protokóle o odovzdaní staveniska nemajú vplyv na povinnosť
ObjednávateFa odovzdať Zhotoviterovi stavenisko a stavenisko sa aj v takomto prípade považuje
za riadne avčas ObjednávateFom odovzdané. Prlpadné námietky uvedené vprotokole
oodovzdani staveniska ObjednávateF so Zhotoviterom prerokuje avprípade opodstatnených
námietok týmto vyhovie.

3. V prípade omeékania Objednávatefa s odovzdanlm staveniska Zhotoviterovi z dôvodov na strane
Objednávatera, nie je Zhotoviter v omeškaní s plnením svojho záväzku, a to o poĎet dn( omeékania
Objednávatera s odovzdaním staveniska.

4. Zhotoviter je povinný odo dňa odovzdania staveniska viesť stavébný denník v súlade s § 46d
stavebného zákona. Stayebný denník s dvomi (2) prepismi bude obsahovať všetky skutočnosti,
ktoré sa stali na stavenisku, najmä údaje ostavebných prácach, priebeh stavby aoiných
činnostiach ovplyvňujúdch stavebné práce, informácie o poveternostných vplyvoch, ktoré majú
vplyv na prerušenie prác. Stavebný denník počas vykonávania Diela musí byf neustále na stavbe
hrvale prlsfupný, a to až do skončenia stavebných prác a odovzdania Diela bez vád a nedorobkov.
Vprfpade, ak ZhotoviteF nebude viesf stavebník denník a/alebo tento nebude obsahovať
požadované údaje a/alebo bude obsahovať nejasné aneúplné údaje a/alebo stavebný denník
Zhotoviter neposkytne Objednávaterovi, je Objednávatef oprávnený od Zmluvy odstúpiť.
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5. ObjednávateF je oprávnený sledovať obsah stavebného denníka akzápisom pripojiť svoje
stanovisko. Objednávater určf osobu, ktorá bude zo strany Objednávatera dohFad vykonávať, túto
osobu je Objednávater oprávnený jednostranne meniť počas celého trvania Zmluvy. Ak osoba
urôená Objednávaterom so záznamom Zhotovitera nesúhlasí, je povinný pripojiť k zápisu svoje
vyjadrenie. Námietky Zhotovitera voči zápisom Objednávatefa je ZhotoviteF povinný uplatniť
vlehote 3 dnf odo dňa vykonania zápisu ObjednávateFa a/alebo osoby oprávnenej za
Objednávatefa. V opačnom prípade sa má za to, že ZhotoviteF so zápisom ObjednávateFa súhlasí.
Objednávateľ má právo robiť si zo stávebného denníka výpisky, fotokópie. Okrem stavby vedúceho
má právo vykonávať zápisy v stavebnom denníku technický dozor Investora, ako aj akákoFvek
osoba určená Objednávatetom.

6. Za celý priebeh výstavby, za odborné a včasné vykonanle Diela podfa tejto Zmluvy a za vedenie
stavebného denníka je za Zhotovitera zodpovedný stavbyvedúci: Ing. JuraJ Bunda, číslo
osvedčenia: 11658

7. ZhotoviteF je povinný riadne zabezpečiť ochranu staveniska, zabezpeôif ho proti krádežiam, proti
nepriaznivým poveternostným vplyvom, zabezpeäf ho vhodným oplotením, oznaôiť výstražnými
taburami a výstražnými páskami. V prfpade porušenia ktorejkoFvek povinnosti ZhotoviteFa podfa
predchádzajúcej vety je Objednávater oprávnený od Zmtuvy odstúpiť. Zhotoviter zodpovedá za
ékody vzniknuté porušením svojich povinnostf tak na majetku Objednávatefa, ako aj na majetku
tretích osôb, a to podfa § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. ZhotoviteFje povinný všetky takéto
škody ObjednávateFovi nahradif, a to do 3 dhí odo dňa písomnej výzvy Objednávatefa.

8. Pri užfvaní ciest a komunikácif určených na prljazd na stavenisko je ZhotoviteF povinný plniť
povinnosti vyplývajúce zo všepbecne záväzných právnych predpisov. ZhotoviteF zodpovedá za ich
prípadné porušenie a vzniknutu škodu. V prípade porušenia ktorejkorvek povinnosti Zhotovitera
uvedenej v tomto bode Zmluvy je ObjednávateF oprävnený od Zmluvy odstúpif.

9. Zhotoviter je okrem iného povinný dodržiavať poriadok na stavenisku a v miestach, kde dochádza
k výkonu prác podFa tejto Zmluvy, uskladňovať materiál a konštrukcie tak, aby nedochádzalo k ich
poškodeniu a dodržiavať nočný a nedeFný pokoj, pričom Zhotoviter podpisom Zmluvy výslovne
potvrdzuje, že s týmito bol zo strany Objednávatera riadne oboznámený. V prípade porušenia
ktorejkorvek povinnosti Zhotovitera uvedenej v tomto bode Zmluvy je Objednávatef oprávnený od
Zmluvy odstúpiť.

10. Poškodený materiál a konštrukcie nie je ZhotoviteF pri vykonávani Diela oprávnený použif, a tieto
je povinný bezodkladne odstránif a/alebo nahradiť. V prfpade, ak Objednávater kedykofvek poôas
trvania Zmluvy zistí, že Zhotoviter pri realizäcii Diela používa a/alebo použil poškodený materiál
a/alebo konštrukcie, vyzve Zhotovitera na ich odstránenie a/alebo nahradenie. V takom prípade je
Zhotoviteí povinný tieto odstránff a/alebo nahradiť bezodkladne, najneskôr však do 3 dnl odo dňa
písomnej výzvy Objednávatera; V prtpade, ak v lehote podfa predchádzajúcej vety tieto Zhotoviter
neodstráni a/alebo nenahradí poškodený materiál a konštrukcie, je oprävnený tieto odstrániť
a/atebo nahradif Objednávatef sám a/alebo prosfredních/om tretej osoby na náklady ZhotoviteFa.
Náklady podfa tohto bodu Zmluvyje ObjednávateF povinný uhradiť Zhotoviterovi do 3 dni odo dňa
písomnej výzvy ObjednávgteFa. Za vady a/alebo nedorobky vzniknuté na materiáloch a/alebo
konštrukciäch odstránených a/alebo nahradených Objednávatefom podFa tohto bodu Zmluvy
zodpovedá ZhotoviteF akoby ich odstránil a/alebo nahradil sám.

11. Vprípade, ak Zhotoviter pri reatizácii Diela používa poškodený materiál a/alebo konštrukcie je
ObjednávateF oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

12. Zhotoviterje ďale} povinný na svoje náklady odstrániť odpad, ktorý je výsledkom jeho činnosti pri
vykonávaní Diela, a to najneskôr do odovzdania Diela. V prípade, ak ZhotoviteF odpad podFa
Zmluvy neodstráni v určenej lehote, je tento oprávnený na náklady Zhotovitera odstrániť
Objednávateľ sám a/alebo prostredníctvom tretej osoby. Takto vzniknuté náklady je Zhotoviter
povinný Objednávatefovi uhradiť do 3 dní od plsomnej výzvy Objednávatefa. V prípade poruäenia
ktorejkorvek povinnosti ZhotoviteFa uvedenej v tomto bode Zmluvy je ObjednávateF oprävnený od
Zmluvy odstúpiť.



13. Zhotoviter je povinný kedykoívek umožniť Objednávatetovi a/alebo osobe určenej ObjednávateFom
prístup na stavenisko a/alebo na ktorékoFvek miesto, na ktorom sa vykonávajú, alebo majú
vykonávať práce v súvislosti s realizáciou Diela. V prípade, ak ZhotoviteF neumožní
ObjednávateFovi prlstup na stavenisko a/alebo na ktorékoFvek miesto na ktorom sa vykonávajú
alebo majú vykonávať práce v súvislosti š realizáciou Diela, je Objednávatef oprávnený od Zmluvy
odstúpif.

14. Zhotoviter je pri realizácii Diela povinný dodržiavať predpisy a opatrenia na zabezpečenie
b.ezpe6nosti a ochrany zdravia pri práci, na ochranu životného prostredia, ako aj protipožiame
opatrenia vyplývajúce z povahy vykonávanej práce. Za ich prípadné pomšenie a vzniknutú ékodu
zodpovedá ZhotoviteF v plnom rozsahu. V prípade porušenia ktorejkorvek povinnosti Zhotovitera
uvedenej v tomto bode Zmluvy je Objednávatef oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

15. ZhotoviteFje povinný zabezpečif aby všetky výrobky a materiály použité na vykonanie Diela spíňali
požiadavky Objednávatera, okrem iného aj požiadavky Objednávatefa uplatnené v súťažných
podkladoch a/alebo technickej správe a budú mať platný certifíkát a budú splňáť parametre
definované platnými normami a predpismi Slovenskej republiky. Vopačnom prípade je
Objednávatef oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

16. Zhotoviterje na vykonanie Diela povinný použiť iba stavebné výrobky, któré sú podFa osobitných
predpisov vhodné na použitie v stavbe na zamýšíaný účel, a to podfa ust. § 43fzákona 6. 50/1976
Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších právnych
predpisov. Kvalitu realizovaných prác a konštrukcií je Zhotoviter povinný dokladovať
preukazovaním zhody trvale a pevne zabudovaných stavebných výrobkov do stavby v súlade s
ustanoveniami zákona 6. 133/2013 o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších právnych predpisov. V prípade porušenia ktorejkorvek povinnosti
ZhotoviteFa uvedenej v tomto bode Zmluvy je ObjednávateF oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

17. Zhotoviter.je povinný písomne vyzvať Objednávatefa na kontrolu všetkých prác, ktoré majú byť
zakryté a/alebo sa stanú neprístupnými minimálne tri (3) pracovné dni vopred. V pnpade, akje to
vzhFadom na technologické podmienky vykonávania Diela potrebné, vyzve ZhotoviteF
ObjednávateFa na kontrolu prác pred tennfnom uvedeným v predchádzajúcej vete. V písomnej
výzve podfa prvej vety tohto bodu Zmluvyje Zhotovitef povinný okrem iného uviesť presné miesto
a 6as, v ktorom dôjde k zakrytiu a/alebo nesprístupneniu prác. Zároveň je Zhotoviter povinný
zhotovff fotodokumentáciu celého postupu prác, ako aj stavebných prác, ktoré majú byť zakryté
alebo sa stanú neprístupnými, a túto odovzdať Objednávateľovi najneskôr do 3 dnf odo dňa
zakrytia a/alebo nesprístupnenia dptknutých prác. Ak Objednávateľ nevykoná kontrolu týchto prác,
v lehote do piatich (5) pracovných dní od vyzvania alebo v lehoty stanovenej Objednávatefom
v odpovedi na výzvu podFa tohto bodu, je Zhotoviter oprávnený pokračovaf vo vykonávaní Diela.
V prlpade, že Objednávatef bude dodatočne požadovať odkrytie týchto prác, je Zhotoviter povinný
odkiytie vykpnať, a to na náklady Objednávatera. PokiaF sa pri dodatočnej kontrole zistf, že práce
neboli riadne vykonäné, toto odkrytie bude vykonané na náklady ZhotoviteFa. Náklady podfa
predchádzajúcej vety je Zhotoviter povinný Objednávatefovi uhradiť vo výške určenej
Objednávaterom najneskôr do 3 dní odo dňa písomnej výzvy Objednávatera. V prípade poruéenia
ktorejkofvek povinností Zhotovitera uvedenej v tomto bode Zmluvyje Objednávatef oprävnený od
Zmluvy odstúpiť.

18. Zhptoviter je povinný písomne vyzvaf ObjednávateFa minimálne tri (3) pracovné dni vopred na
úéasť na povinných skúškach, ktoré bude realizovať. V pfsomnej výzve podfa predchádzajúcej vety
je Zhotoviter povinný okrem iného uviesť presný 6as a miesto realizácie vykonávanej skúšky.
Objednávater je oprávnený určif iný termín vykonaniaskúéok, ktorým je Zhotoviter viazaný.
O priebehu a výsledkoch predpísaných resp. ocenených skúšok je Zhotoviter povinný vyhotoviť
záznam, ktorí podpíšu všetci zúčastnenf. V prípade porušenia ktorejkoFvek povinnostf Zhotovitera
uvedenej v tomto bode Zmluvy je Objednávateľ oprävnený od Zmluvy odstúpiť.

19. Kontrolu prác za Objednávatera sú okrem Objednávatera oprávnené vykonávať osoby určené
Objednávatetom, ako aj opráynené osoby Objednávatera, a to technický dozor Investora.
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20. Zhotovitef je k preberaciemu konaniu povinný predložif platné certifikáty, osvedôenia o zhode,
osvedčenia okvalite, osvedčenia oakosti od slovenských skúšobní od všetkých použitých
výrobkov a zariadenl, a to najneskôr ku dňu odovzdania a prevzatia Diela. Zhotoviter je tfalej
povinný zabezpečif potrebné skúšky amerania vzmysle platných právnych predpisov
a technických noriem ako aj doklady o uskladnení odpadov a to najneskôr ku dňu prevzatia Diela.
V opačnom pripade je ObjednävateF opráynený odmietnuť Dlélo prevziaf až do splnenia tejto
povinnosti. V prípadeporušenia ktorejkorvek povinností Zhotovitera uvedenej v tomto bode Zmluvy
je Objednávateí oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

21. Technický dozor Investora bude vykonávať: Ing. Jozef Čaplár, ak ObjednávateF poéas trvania
Zmluvy neur6( inak.

22. V prípade, ak dôjde k zmene osoby stavby vedúceho, Zhotoviter je povinný oznámiť túto
skutočnosf Objednávatetovi bez zbytočného odkladu, najneskôrdo troch (3) pracovných dní odo
dňa, ketf uvedená zmena nastala. Objednávaterje oprávnený so zmenou podfa tohto bodu Zmluvy
vyjadriť pisomne svoj nesúhlas. V takom prípade sa má za to, že k zmene podfa tohto bodu Zmluvy
nedošlo. V prípade, ak činnosti súvisiace sčinnosťou stavby vedúceho bude vykonávať osoba,
s ktorou ObjednávateF vyjadrit svoj nesúhlas, je Objednávater oprávnený od Zmluvy odstúpif.

23. V prípade, ak bude Zhotoviteí vykonávať práce rozpore so Zmluvou, je Objednávatef oprávnený
od Zmluvy odstúpiť.

24. Podmienkou odovzdania a prevzatia Diela, okrem vykonania Diela riadne avčas, t.j. bez vád
a nedorobkov, je aj úspešné vykonanie všetkých skúšok predpísaných osobitnými predpismi,
záväznými normami a predloženie dokladov o úspešnom vykonanf týchto skúéok. Vykonanie
skúôok podfa tohto bodu zabezpečf ZhotoviteF. V prípade, ak Zhotoviter skúšky podfa tohto bodu
Zmluvy nezabezpečf, je Objednávatef oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

25. Zhotovitef je povinný Objednávatera informovať o stave rozpracovaného Diela na pravidelných
kontrolných dňoch za účasti všetkých zainteresovaných zložiek, ktoré bude zvolávať oprávnená
osoba Objednávatera raz za štmásť (14) dní, resp. podfa osobitnej požiadavky Objednávatera.
Zhotoviter je viazaný termfnom a míestom vykonania pravidelných kontrotných dní podfa určenia
Objednávatefa. V prípade, ak sa Zhotoviter na kontrolnom dní nezúčastní, vykoná tento
ObjednávateF bez jeho prltomnosti a zároveň je Objednávateí oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

26. Zhotoviter je povinný mať uzavretú platnú poistnú Zmluvu a byf poistený poéas celej doby
vykonávania Diela, ato poistením zodpovednosti Zhotovitera za ékodu spôsobenú pri výkone
povólania a/alebo uzatvorené poistenie zodpovednosti Zhotovitéra za škodu podnik,atera počas
celej doby realizácie zákazky, a to v minimálnej výške ceny za Dielo, ktorä bude kryť škodu
spôsobenú Objednávatetovi na živote, zdraví a majetku, súvisiacu s éinnosťou ZhotoviteFa, pri
výkone Diela. Platnú poistnú Zmluvu je Zhofoviter povinný predložiť Objednávaterovi najneskôr ku
dňu podpisu tejto Zmluvy. V prfpade pomšenia ktorejkoFvek povinnosti Zhotovitera uvedenej
v tomto bode Zmluvy je ObjednávateF oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

27. Objednávater touto Zmluvou uderuje súhlas Zhotovitefovi vykonať Dielo resp. jeho éasť zadanfm
subdodávatetovi, v zmysle podmienok uvedených v 61. X tejto Zmluvy.

28. Vprípade, ak pri vykonaní Diela Zhotoviter zadá časf Diela vykonaf Subdôdávaterovi, má
Zhotoviter zodpovednosť, akoby Dielo vykonával sám. Ak z tejto Zmluvy vyplýva Zhotoviterovi
určitá povinnosť, je povinný zabezpeäť jej splnenie aj subdodávateF. V prfpade, ak Zhotoviter
splnenie povinnostf podfa tejto Zmluvy subdodávatetom nezabezpečf, je ObjednávateF oprávnený
od Zmluvy odstúpiť.

29. Zhotovitef sa zaväzuje ku dňu podpisu tejto Zmluvy písomne predložiť Objednávatefovi zoznam
subdodávatefov s uvedením podielu subdodávky k Dielu a s uvedením všetkých identifikaéných
údajov, minimálne v rozsahu, označenia fýzickej osoby, t. j. meno, priezvisko, miesto bydliska,
dátum narodenia a/alebo IČO, miesto podnikania alebo právnickej osoby, t. j. obchodné meno,
IČO, sídlo, identifikácia štatutámeho orgánu.

30. Zoznam subdodávatefovje uvedený v prílohe 6. 1 k tejto Zmluve.
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31. Zhotoviter je povinný vykonať predbežnú, priebežnú a následnú fotodokumentáciu stavu
staveniska. Priebežnú fotodokumentáciu je Zhotoviter povinný vykonaf minimálne raz za sedem
(7) dní. Fotodokumentácia bude Objednávaterovi sprístupnená k nahliadnutiu kedykorvek na výzvu
Objednávatera. V prípade, ak Zhotoviter nesplní ktorúkorvek povinnosť uvedenú v tomto bode
Zmluvy, je ObjednávateF oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

Čl. VII
Odovzdanie a prevzatie Diela

1. ZhotoviteF je povinný ObjednávateFovi plsomne oznámiť najmenej päť (5) dni vopred pripravenosť
Dielä na jeho odovzdanie a prevzatie. Na základe tohto oznámenia si Zmluvné strany dohodnú
časový postup preberacieho konania. Zhotoviter je povinný Objednávatefovi Dielo odovzdať
najneskôr do 7 dní odo dňa písomného oznámenia podfa prvej vety tohto bodu Zmluvy.

2. Zhotoviter j'e povinný najneskôr ku dňu začatia preberacieho konania predložiť Objednávatefoví
véetky doklady, ktoré mal Objesdnávatefovi priebežne odovzdávať, a to najmä:

a) stavebný dennťk,
b) atesty o požiamej odolnosti použitých materiálov a výrobkov pódfa ich umiestnenia v stavbe,
c) osvedčenia o akosti použitých konštrukcií a materiálov, revízne správy,
d) záručné listy,
e) doklady o preukázapí zhody výrobkov pre Dielo,
f) doklady o zneákodnenía likvidácii odpadov
g) fotodokumentácia v zmysle bodov 31 čl. VI a 8 čl. V tejto Zmluvy - v digitálnej forme.
h) koncept konečnej faktúry.

3. Objednávater si vyhradzuje právo neprevziať Dielo, ktoré má vady a nedorobky. alebo ak Zhotoviter
nedoložil všetky doklady uvedené v bode 2. tohto článku Zmluvy.

4. Oodovzdaní a prevzatí Diela vyhotovia Zmluvné strany protokol o ódovzdaní. Protokol o
odovzdaní bude obsahovaf najmä identifikáciu Zhotovitera, identifikáciu Objednávatefa, dátum
odovzdania a prevzatia Diela, vyhodnotenie akosti vykonaného Diela, zoznam odovzdaných
dokladov, podpisy osôb oprávnených konať za Zmluvné strany za úôelom odovzdania a prevzatia
Diela a ďaléie náležitosti vyplývajúce z tohto ôlánku Zmluvy. Obsahom protokolu o odovzdaní bude
vyhlásenie Objednávateía, či Dielo a/alebo jeho ôasť preberá. V prípade, ak Objednávatef Dielo
a/alebo jeho časf nepreberie, bude súčasťou protokolu o odovzdaní uvedenie dôvodov, najmä
konkrétny a podrobný súpis zistených vád a nedorobkov Diela, pre ktoré Dielo a/alebo jeho časť
neprebral, na ktorých odsfránenie poskytne Zhotoviterovi primeranú tehotu v závislosti od povahy
vád. Lehotou podFa predchádzajúcej vetyje ZhotQviteF viazaný.

5. ZhotoviteF je pri preberacom konaní povinný zabezpeéiť stavenisko tak, aby ObjednávateF mohol
vykonané Dielo riadne prevziať a užívať. Staveniskoje ZhotoviteF povinný úplne vypratať najneskôr
v deň protokolárneho odovzdania Diela okrem zariadení, nutných na odstränenie prípadných vád
a nedorobkov.

6. ObjednávateF je okrem iného oprävnený odmietnuť prevzatie Diela v pripaide, ak Dielo nie je
dodané v súlade so Zmluvnými podmienkami, s touto Zmluvou, súťažnými podkladmi, výkazom
výmer a/alebo má vady a nedorobky, a to až do ich odstránenia.

Čl. VIII
Zodpovednosť za vady a záruéná doba

1. Zhotoviter je povinný Dielo vykonať v súlade s dohodnutými podmienkami tejto Zmtuvy, podfa
súťažných podktadov, technických noriem a véeobecne záväznýóh právnych predpisov úôinných
na území Slovenskéj republiky, všeobecne záväzných nariadenl platných a účinných pre územie
mesta Handlová.

2. Zhotovitef svojim podpisom na Zmluve vyhlasuje, že Dielo bude počas záručnej doby splňať
vlastnosti dohodnuté v tejto Zmluve.
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3.

5.

6.

7.

8.

9.

Dielo má vady, ak najmä, nie však výlučne, nie je v súlade s podmienkami ustanovenými v tejto
Zmluve, súťažnými podkladmi a prlslušnými právnymi predpismi.

V prfpade, ak Zhotovitef vady a nedorobky neodstráni riadne a vôas, je Objednávateí oprävnený
vady odstrániť na náklady Zhotovitera, a to deň nasledujúci po uplynutí poskytnutej lehoty na
odstránenie vád a nedorobkov v zmysle protokolu o odovzdaní, prostredníctvom tretej osoby.
ZhotoviteF je náklady vzniknuté Objednávaterovi pri odstraňovaní vád anedorobkov podFa
predchádzajúcej vety povinný uhradiť najneskôr do 7 dní odo dňa písomnej výzvy ObjednávateFa.
ObjednávateFje oprávnený jednostoranne započltaf pohFadávku voči Zhotovitefovi vo výške úhrady
za odstránenie vád a nedorobkov s pohtedávkou ZhotoviteFa voči Objednávatefovi. V prípade, ak
Zhotoviter neodstráni vady a nedorobky rladne a včas, je ObjednávateF oprávnený od Zmluvy
odstúpiť.

Záručná doba Diela je päť (5) rokov a začne plynúť po odstránení poslednej vady a nedórobku
uvedenej v protokole o odovzdaní.

Záruka sa predlžuje o dobu, po ktorú Dielo nemohlo byť v záručnej dobe plne využívané z dôvodu
vady a/alebo nedorobku, na ktorý sa vzťahuje záruka.

V prípade, ak sa počas záručnej doby Diela podfa tohto élánku Zmtuvy vyskytnú na Diele vady,
Zhotoviter sa zaväzuje ich riadne a včas odstrániť na vlastné náklady. Ak si Zhotoviter uvedenú
povinnosf nesplní a vady Dieta neodstráni riadne a včas, je Objednávatef oprávnený vady odstrániť
na náklady Zhotóvitefa, ••a to deň nasledujúci po uplynutl poskytnutej lehoty na odsfránenie vád
v zmysle reklamácie vád Diela. ZhotoviteF je náklady vzniknuté Objednávatefovi pri odstraňovaní
vád a nedorobkov podfa predchádzajúcej vety povinný uhradiť najneskôr do 7 dn( odo dňa
písomnej výzvy ObjednávateFa. Objednávaterovi zároveň vzniká právo jednostranne započftať
pohfadávku voôi Zhotovitefovi vo výške úhrady za odstránenie vád Diela anedorobkov
s pohFadávkou ZhotoviteFa voči ObjednávateFovi.

Počas plynutia záručnej doby sa ZhotoviteF zaväzuje vady, vrátane kontrol kvality, označené v
Reklamácii Objednávatefa, bezplatne odstránif do dvadsiatich (20) dní odo dňa oznámenia
Reklamácie, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Iný termín odstránenia vád si Zmluvné strany
dohodnú písomne. Zhotovitef je povinný začať odstraňovať vady do troch (3) dnf od doruéenia
písomného oznámenia ObjednávateFom a vadu odstränff v lehote do dvadsiatich (20) dní odo dňa
oznámenia Reklamácie. ZhotovÍteF je povinný odstránenie vady bezodkladne po odstránení vady
písomne oznámif Objednávatefovi, najneskôr véak do 24 hodín odo dňa odstránia vady. O
odstránení vady Zmluvné strany splšu písomný záznam.

Zhotovitef zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v čase jeho odovzdania Objednávatefovi. ZhotoviteF
zodpovedá aj za vady Diela vzniknuté po odovzdaní Diela, ak boli spôsobené porušením jeho
povinnosti.

10. Uplatnením reklamácie v zmysle Zmtuvy sa rozumie i písomné uplatnenie prostredníctvom
elektronických komunikačných prostriedkov, a to na e-mail Zhotoviteia: juraj. bunda@strabag. com

11. Vadou Diela sa okrem iného rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch Diela stanovených
touto Zmluvou, výkazom výmer, súťažnými podkladmi a rozpor so všeobecne závSznými
technickými normami a predpismi.

12. Nedorobkom Diela sa rozumie najmä nedokonéená práca oproti Zmluve a/alebo súťažných
podkladov a/alebo výkazom výmer.

13. Vedenlm uskutočňovania stavieb sa rozumie organizovanie, riadenie a koordinovanle stavebných
prác a iných činnosti na stavenisku a na stavbe, sledovanie spôsobu a postupu uskutočňovania
stavby, zodpovednosť za súlad priestorovej polphy a za dodržanie všeobecných technických
požiadaviek na výstavbu.
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1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

ČľK
Sankcie

V prtpade omeékania Zhotovitefa s odovzdaním Diela a/alebojeho ôasti v termíne podfa ôl. III tejto
Zmluvy je ZhotoviteF povinný zaplatif Objednávatetovi Zmluvnú pokutu vo výške 0, 1 % z celkovej
ceny Diela za každý deň omeékania. Zaplatenlm Zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo
Objednávateía na náhradu škody a právo na odstúpenie od Zmluvy.

V pripade neposkytnutia súčinnosti podFa élánku V bodu 12. Zmluvy je ZhotoviteF povinný uhradiť
Objednävatefovi zmluvnú pokufaj vo výéke 0,1 % z celkovej ceny Diela za každý deň neposkytnutia
súännosti, a to až do dňa riadneho poskytnutia súôinnosti podfa uvedeného bodu Zmluvy.

V pripade neposkytnutia súčinnosti podFa článku V bodu 13. Zmluvy je ZhotoviteF povinný uhradiť
Objednávatefovi zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z célkovej ceny Diela za každý deň neposkytňutia
súčinnosti, a to až do dňa riadneho poskytnutia súčinnosti podfa uvedeného bodu Zmluvy.

V prípade nesplnenia povinností zo stranyZhotovitera uvedených v článku VI bod 4. Zmluvy, a teda
v prípade, ak ZhotoviteF nebude viesť stavebný dennik a/alebo tento nebude v súlade s prísluénýmj
právnymi predpismi a/alebo bude obsahovať nepravdivé a/alebo neúplné údaje, je Zhotoviter
povinný uhradif Objednávatetovi zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR za každé porušenie
samostatne. Objednávatetovi nárok na zmluvnú pokutu podFa tohto bodu Zmluvy vzniká
opakovane pri každom porušení povinností ZhotoviteFa.

Vprípade, ak Zhotoviter nesprístupní Objednávatetovi stavebný dennik, je povinný uhradiť
Objednávatefovi zmtuvnú pokutu vo výške 200 EUR za každý jeden deň omeškania so splnenfm
svojej povinnosti, ato až do dňa splnenia povinnosti, tj. sprístupnenia stavebného dennfka
Objednávatefovi.

V prípade, ak výkon prác súvisiacich s realizáciou Diela vykonávajú subdodávatelia v rozpore
s touto Zmluvou má ObjednávateF nárok na úhradu zmluvnej pokuty vo výške 200 EUR za každého
subdodávateFa samostatne, a to aj opakovane.

Zhotovitef je povinný uhradiť Objednávaterovi zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR za každý deň
omeškania so splnením povinností Zhotovitera odovzdať Objednávatefovi listiny podFa článku VII
bod 2. Zmluvy, a to až do dňa riadneho odovzdania listín podfa élánku VII bod 2. Zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade porušenia povinnosti ZhotoviteFa odstrániť riadne
a včas vady a nedorobky uvedené v protokole o odovzdaní, v prfpade pomšenia povinnosti
Zhotovitefa odstränif vady uplatnené ObjednávateFom v zámčnej dobe v lehote podFa bodu 8. čl.
VIII tejto Zmluvy je Zhotovitef povinný zaplatiť ObjednávateFovi Zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR
za každý začatý deň omeškania, za každé porušenie samostatne, a to až do odstránenia týchto
vád.

9.

10.

Vprípade nedodržania termínu splatnosti jednotlivých faktúr má ZhotoviteF prävo na
z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý zaôatý deň oméškania.

11.

úrok

Ak ZhotoviteF neoprávnene odmietne prevziaf stavenisko, ObjednávateF si môže u Zhotovitefa
uplatniť Zmluvnú pokutu vo výéke 200 EUR za každý zaôatý deň omeškania s jeho prevzatím, a to
až do dňa riadneho prevzatia staveniska Zhotovitefom.

Ak ZhotoviteF poruéí povinnosť dohodnúf a udržiavať v platnosti poistnú Zmluvu požadovanú touto
Zmluvou alebo nepredloží Objednávatetovi doklad o poistení podFa tejto Zmluvy, ZhotoviteF je
povinný zaplatiť Objednávatefovi Zmluvnú ppkutu vo výéke 200 EUR za každé jednotlivé
poruéenie; nárok na náhradu äkody ObjednávateFa a právo odstúpiť od Zmluvy tým nie sú dotknuté.

12. Ak Objednávater zistl, že Zhotoviter a/alebo nim poverené osoby a/alebo akékoFvek osoby, ktoré
vykonávajú Dielo vykonávajú práce pod vplyvom alkoholu a/alebo iných omamných a
psychotropných látok, má Objednávatef právo na zaplatenie zmluvnej pokuty zo strany Zhotovitera
vo výéke 200 EUR za každé preukázatefne zistené požitie alkoholu a/alebo inej omamnej a/alebo
psychotropnej látky u jednej osoby. Zhotovitef má povinnosť túto pokutu uhradiť. Osoba, ktorá
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vykonáva práce pod vplyvom alkohólu a/alebo iných omamných a/alebo psychotropných látok,
musf bezodkladne opustiť stavenisko a/alebo miesto, kde sa realizuje Dielo podFa tejto Zmluvy,
pričom Objednávater a/alebo ním poverená osóbaje oprávnená vykázať ho zo staveniska a/alebo
miesta, kde sa vykonávajú práce pri realizáciiDiela.

13. Ak Objednávatef zistí, že sa Zhotoviter a/alebo ním poverené osoby a/alebo akékofvek osoby, ktoré
vykonávajú Dielo správajú v rozpore s dobrými mravmi voči Objednávatefovi a/alebo osobám
vykonávajúcim činnosti podfa tejto Zmluvy zo strany ObjednávateFa a/alebo akýmkorvek tretím
osobám, má ObjednávateF právo na zaplatenie zmluvnej pokuty zo štrany ZhotoviteFa vo výške 200
EUR za každé preukázané správanie v rozpore s dobrými mravmi u jednej osoby. Zhotoviter má
povinnosť túto pokutu uhradiť. Osoba,. ktorá podFa tohto bodu Zmluvy koná v rozpore s dobrými
mravmi musí bezpdkladne opustif stavenisko a/alebo miesto, kde sa realizuje Dielo podfa tejto
Zmluvy, priéom ObjednávateF a/alebo nlm poverená osoba je oprávnená vykázať ho zo staveniska
a/alebo miesta, kde sa vykonávajú práce pri realizácii Diela.

14. Zaplatením Zmluvnýčh pokút sa ZhotoviteF nezbavuje povinnosti Dieto riadne dokonäť, vady
odsträniť a ani zodpovednosti za spôsobenú škodu.

15. Zmluvné pokuty podFa Zmluvy sú splatné do 3 dní odo dňa výzvy ObjednávateFa na ich úhradu.

16. Vznikom nároku na zaplatenie ktorejkorvek zmluvnej pokuty uvedenej v tejto Zmluve, ako ani jej
zaplatenfm, nie je dotknutá povinnosť splhenia povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou, ako
ani nárok na náhradu škody a úrok z omeškania.

6l. x
Osobitné ustanovenia

1. V prtpade zastavenia alebo ukonéenia prác na Diele z dôvodov vzniknutých na strane
ObjednávateFa budú už riadne vykonané stavebné práce v rozsahu schválenom v stavebnom
denníku Objednávatefom uhradené podfa stupňa rozpracovanosti ku dňu zastayenia prác alebo
ukončenia prác a podFa skutočne preukázaných nákladov zo strany Zhotovitera.

2. Nehnuternosti poskytnuté Zhotovitefovi na vykonanie Diela a zaplatená časť Diela sú vlastníctvom
ObjednávateFa aj poéas vykonávania Diela Zhotovitetom. Zhotoviter zodpovedá za škodu vzniknutú
na majetku Objednávatera v celom rozsahu.

3. ZhotoviteF ajeho partneri vo vzfahu k plneniu Zmluvy a ich zamestnancov, sú povinní dodržiavať
mléanlivosť vo vzťahu ku skutočnostiam zisteným počas vykonávania Diela alebo súvisiacich
s Dielom. Všetky dokumenty, ktoré prevezme ZhotoviteF od ObjednávateFa, sú dôvemé a môže ich
použiť výluĎne na účely plnenia tejto Zmluvy.

4. Zhotoviter je oprávnený plniť predmet Zmluvy prostredníctvom subdodávatetov za nasledovných
podmienok:

4.1

4.2

Zhotoviter je povinný zabezpečiť a financovať véetky subdodávateFské práce a dodávky
a nesie za ne zámku v plnom rozsahu. Zhotoviter zodpovedá za odbomú starostlivosť
privýbere subdodávatera, ako aj za výsledok činnosti vykonanej na základe Zmluvy
o subdodávke.

V prípade zámeru realizovať nástup nového subdodávatefa a taktiež zámeru realizovať
zmenu pôvodného subdodávateFa je ZhotoviteF povinný pfsomne informovať ObjednávateFa
do piatich (5) pracovných dní ododňa uzatvorenia Zmluvy so subdodávatetom o jeho
nástupe na realizáciu Diela. Subdodávateí je oprávnený nastúpff na realizáciu Diela až
po písomnom súhlase ObjednávateFa. Objednávater je povinný vyjadriť svoj súhlas alebo
nesúhlas s navrhovaným subdodávatetom do piatich (5) pracovných dní odo dňa doručenia
písomného ožnámenia Zhotovitera. Vprípade, ak v lehote podfa predchádzajúcej vety
ObjednávateF svoj súhlas nevyjadrf má sa za to, že Objednávatef s novým subdodávatefom
nesúhlasí. ZhotoviteFje povinný v oznámení podFa tohto bodu Zmluvy uviesť údaje o osobe
oprávnenej konať za subdodávateFa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum
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narodenia. Ďalej Objednávater vyžaduje, aby schválený subdodávatef počas prác
dodržiaval požiadavky určené v bezpečno-právnych predpisoch, pričom za prípadné
porušenie predpisov takýmto subjektom nesie zodpovednosť Zhotoviter. Informácie
o subdodávateroch apodiel subdodávky sú prílohou č. 1 tejto Zmluvy atáto platí iba ak
Zhotoviter uvažuje plniť Dielo prostrednfctvom tretích osôb a prostredníctvom subdodávok
alebo v priebehu plnenia Zmluvy sa vyskytne potreba zmeny jestvujúceho subdodávateFa.

4.3 Každý subdodávatef, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného
sektora, musí byť vňom zapísaný vzmysle § 11 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov.
Ak Zhotoviter využíva na plnenie podfa tejto Zmluvy subdodávatetov, ktorí sú partnerom
verejného sektora, je Zhotoviter povinný za podmienok ustanovených ospbitným predpisom
overiť zápis týchto osôb v registri partnerov verejného sektora. Uvedenú skutočnost' vyznačí
v prílohe 6. 1 tejto Zmluvy. Zhotoviter nemôže využívať subdodávatefa alebo inú osobu, ktorá
má povinnosť byť zapísaná v registri partnerov verejného sektora a nie je v registri partnerov
verejného sektora riadne zapísaná a taktiež subdodávateFa alebo inú osobu, ktorá má v
registri partnerov verejného sektora zapísaného konečného užlvateFa výhod, ktorým je osoba
podFa § 11 ods. 1 pfsm. c) zákona 6. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a
doplnení niektorých zákonov v znení neskoréích právnych predpisov. V opačnom prípade je
ObjednávateF oprávnený od Zmluvy'odstúpiť.

4.4 Ak doälo k výmazu subdodávatera z registra partnerov verejného sektora a/alebo ak
subdodávateí vregistri partnerov verejného sektora podfa osobitného predpisu nie je
zapísaný ku dňu podpisu Zmluvy, je ZhotoviteF povínný túto skutočnosť bezodkladne,
najneskôr však do 24 hodín od vzniku uvedenej skutočnosti, písomne oznámiť
ObjednávateFovi a zároveň je ZhotoviteF je poyinný subdodávatefa bezodkladne vymeniť.

4.5 Každý subdodávater musf byť schopný realizovať príslušnú časť predmetu zákazky v rovnakej
kvalite ako Zhotovitef.

5. V prfpade, ak ZhotoviteF nepredloží vyššie uvedené dokumenty, prípadne subdodávateF nesplňa
podmienky podfa tejto Zmluvy, Objednávater subdodávatefa pri realizácii Diela neakceptuje
a subdodávater nie je oprávnený vstupovať na miesto plnenia predmetu Zmluvy. V prípade, ak
Dielo realizuje Zhotoviter prostredníctvom subdodávateFa, ktorý nespíňa podmienky podfa tejto
Zmluvy a/alebo nebol písomne schválený zo strany ObjednávateFa, je Objednávateí oprávnený od
Zmluvy odstúpif.

6. Zhotoviter je povinný, najneskôr ku dňu uzatvorenia tejto Zmluvy, byť riadne zapísaný v registri
partnerov verejného sektora podfa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších právnych predpisov, ak má povinnosť
zapísaf sa do tohto registra. Zhotoviterje povinný byť riadne zapísaný v registri partnerov verejného
sektora počas celej doby plnenia podfa tejto Zmluvy, ak má povinnosť byť zapísaný v tomto registri.
Konečným už(vaterom výhod Zhotovitera zapísaným v registri partnerov verejného sektora nemôže
byť osoba podFa § 11 ods. 1 pfsm. c) zákona 6. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších právnych predpisov. V prípade nesplnenia
povinnosti Zhotovitera podFa tohto bodu Zmluvyje Objednávater oprávnený od Zmluvy odstúpiť,

7. Zhotoviter nie je oprávnený plniť záväzky podFa tejto Zmluvy prostrednfctvom subjektov odliéných
od subdodávaterov uvedených v prílohe é. 1 tejto Zmluvy, pokiaf nedôjde k ich zmene postupom
podfa tohto článku Zmluvy. V opaénom prípade je ObjednávateF oprávnený od Zmluvy odstúpff.

ČI. XI
Zánik Zmluvy

1. Táto Zmluva zaniká .

a) ak sa nestane účinnou v súlade s bodom 1 čl. XIV tejto Zmluvy ani do šesť (6) mesiacov od
nadobudnutiajej platnosti;

b) pisomnou dohodou. Zmluvných strán, a to ku dňu uvedenému v dohode;
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c) jednostranným odstúpením od Zmluvy zo strany ObjednávateFa podFa ustanovení tejto Zmluvy
a 61.XII bod 4 tejto Zmtuvy alebo Zhotovitera podfa bodu 5. čl. XII tejto Zmluvy.

Čl. XII
Odstúpenie od Zmluvy

1. Odstúpenie od Zmluvy nadobúda úännosť dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane a Zmluva
sa zrušuje od tohto dňa a nie od jej počiatku. Odstúpenie musí byf. uskutočnené pfsomnou formou
a je účinné odo dňa doručenia pfsomného prejavu vôle oprávnenej Zmluvnej strany druhej
Zmluvnej strane. Zmluva zaniká, keď prejav vôle oprávnenej strany odstúpiť od Zmluvy je doručený
dmhej Zmluvnej strane; po tejto dobe nemožno účinky odstúpenia od Zmluvy odvolať alebo meníť
bez súhlasu druhej strany. Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo
Zmluvy, s výnimkou tých, ktoré zodpovedajú čiastoénému plnéniu, resp. hodnote äastočného
plnenia Zmtuvných strán zrealizovaných v súlade s touto Zmluvou ku dňu doruéenia odstúpenia od
Zmluvy.

2. Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu ékody vzniknutej poruéením Zmluvy,
zmluvných pokút, ako ani Zmluvných ustanovení týkajúcich sa vofby práva alebo vofby
Obchodného zákonníka podfa § 262 Obchodného zákonníka, riešenia sporov medzi Zmluvnými
stranami a iných ustanovenf, ktoré podfa prejavenej vôle strán, alebo vzhíadom na svoju povahu
majú trvať aj po ukonéení Zmluvy (nároky z vád Diela, nároky zo záruky).

3. Vprípade odstúpenia od Zmluvy vykoná Zhotoviter bezodkladne nevyhnutné opatrenia na
okamžité a riadne ukončenie vykonávanie Diela tak, aby Objednávatefovi nevznikla žiadna škoda.

4. Objednávater je oprávnený od Zmluvy alebo jej časti odstúpiť z dôvodov uvedených priamo v
Zmluve a/alebo v prípade, ak:

a) je Zhotoviter v omeškaní s realizáciou Diela podľa bodu élánku III. bpd 4 Zmluvy,
b) Zhotovitef neuhradl platby svojim subdodávaterom,
c) bol na majetok Zhotovitera podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, návrh na povolenie

reštrukturalizácie alebo návrh na vykonanie exekúcie,
d) Zhotoviter nezhotovuje Dielo v požadovanej kvalite a v súlade so Zmluvou;
e) ZhotoviteF bez dôvodu neprevzal staveriisko a/alebo mešká so začatím prác, ak ide

o omeškanie viac ako pätnásť (15) pracovných dní,
f) je Zhotovitef v omeškaní s plnením, ak ide o omeškanie viac ako desaf (10) pracovných dní,
g) v prípade nedodržania ktorýchkorvek lehôt podfa Zmluvy zo strany Zhotovitera,
h) Zhotoviter v rozpore s touto Zmluvou prestal vykonávať Dielo a/alebo inak prejavuje svoj úmysel

nepokračovať v realizácii Diela z akýchkoFvek dôvodov,
i) na plnenie Zmluvy ZhotoviteF využije osoby bez príslušných oprávnení a/alebo odmietne

ObjednávateFovi preukázať ich odbornú spôsobilosť,
j) sa ktorékoh/ek vyhlásenl Zhotovitera uvedeného v tejto Zmluvy počas trvanie ukáže a/alebo

.
stane nepravdivým,

k) Zhotoviter nesplní ktorókorvek povinnosť vyplývajúcu mu z tejto Zmluvy a uvedené bude mať
za následok ohrozenie naplnenia účelu tejto Zmluvy, resp. akékofvek sankcie voči
Objednávaterovi zo strany tretích osôb, ôím nie je dotknutý nárok Objednávatera na náhradu
škody,

I) Zhotoviter nepredloží Objednávaterovi všetky dokumenty potrebné na sprevädzkovanie Diela v
zmysle tejto Zmluvy.

5. Zhotoviter môže od Zmluvy odstúpiť v pripade, ak

a) je Objednávater v omeškanf so zaplatením faktúry viac ako šésťdesiat (60) dní po lehote
splatnosti,

b) Objednávater neposkytuje Zhotoviterovi požadovanú súännosť potrebnú na riadne a včasné
vykonanie Diela ani do tridsiatich (30) dní po domčení pfsomného upozornenia Zhotovitera.

6. Akýkoh/ek zánik Zmluvy nemá vplyv na plnenie povinností, z ktorých obsahu a úéetu vyplýva, že
majú byť plnené aj po zániku Zmluvy.
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7. V prípade odstúpenia od Zmluvy budú už riadne vykonané stavebné práce v rozsahu schválenom
v stavebnom denníku Objednávatetom uhradené podfa stupňa rozpracovanosti ku dňu odstúpenia
od Zmluvy a podfa skutočne preukázaných nákladovzo strany Zhotovitefa. Odstúpením od Zmluvy
nevznjká Zhotoviterovi nárok na vrátenie už vykonanej časti Diela ku dňu odstúpenia od Zmluvy.

Čl. XIII
Doruéovanie

1. Zmluvné strany sa dohodli, že véetky písomnosti, oznámenia, resp. informácie, ktoré sú Zmluvné
strany povinné si vzájomne poskytnúf podfa tejto Zmluvy, budú vyhotovené v písomnej forme alebo
zachytené na. inom hmotnom nosiči (ďalej len „Písomnosti"). Písomnosti si budú Zmluvné strany
vzájomne doručovať e-mailom, osobne, poätou alebo prostrednfctvom doručovateFa - kuriérskou
službou, ak sa Zmluvné strany v tejto Zmluve nedohodli inak.

2. Pri osobnom doruéovaní Pfeomnosti, pri doručovanf poštou, kuriérskou službou alebo pri
oznamovaní skutočnosti prostrednfctvom elektronickýchprostriedkov sa Písomnosf doručuje na
poslednú Zmluvnej strane známu korešpondenčnú adŕesu, alebo sa oznámenie adresuje na
poslednú Zmluvnej strane známu e-mailovú adresu, telefónne číslo, uvedené v 61. 1 tejto Zmluvy.
Zmluvná strana nenesie zodpovednosť za prípadné nedoručenie Písomnosti alebo oznámenia, ak
druhá Zmluvná strana neoznámila bez zbytočného odkladu zmenu údajov uvedených v 61. 1 tejto
Zmluvy, druhej Zmluvnej strane.

3. Pri doručovaní Plsomnosti prostrednfctvom e-mailu sa Pisomnosf považuje za doručenú
momentom prijatia správy o jeho doručenl. Zmluvné strany sú povinné mať aktívne hastavenie
automatického potvrdzovania doručenia Písomnosti e-maitom.

4. Pri osobnom doruCovanl sa Písomnosť považuje za doručenú okamihom, keď si Zmluvné strany
písomne potvrdia takéto doruŕenie Písomnosti.

5. Pri doruéovanf Pfsomnosti prostredníctvom poéty sa Písomnosť považuje za doručenú uplynutlm
troch (3) dni od jej odoslania Zmluvnou stranou - odosielatefom, a to bez ohfadu na úspeénosť
doruôenia, priĎom odoslanie odosielateí preukazuje predloženlm podadeho Ifstku druhej Zmluvnej
strane - prtjemcovi. V prtpade ak prfjemca odmietne prevziať doručovanú Písomnosť, táto sa
považuje za doruéenú okamihom odmietnutia.

6. Pri doručovaní Ptsomnosti prostredntctvom doručovatera - kuriérekej služby sa Písomnosť
považuje za doručenú momentom prevzatia tejto písomnosti druhou Zmluvnou stranou -
príjemcom. V prípade neúspešnosti takejto formy doručenia sa bude považovať za moment
doruôenia tretf (3.) deň po vykonaní prvého pokusu o doručenie, pričom vykonanie pokusu o
doručenie sa preukáže vyhlásenfm doručovateFa - kuriérskej služby. Písomnosf sa považuje za
doruéenú aj v prípade odmietnutia prevzatia Písomnosti príjemcom a to v okamihu odmietnutia.

7. Korešpondenčné adresy, e-mailové adresy, tetefónne a faxové čísla Zmlúvných strán, uvedené v
predchádzajúcom bode, je každá zo Zmluvných strán oprávnená jednostranne meniť. Tieto zmeny
sú účinné voči druhej Zmluvnej strane až momentom doručenia zmenených údajov tejto druhej
Zmluvnej strane.

Čl. XIV
Závereéné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma Zmluvnými stranami. Táto Zmluva
nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po schválení spôsobu financovania Diela, formy
flnancovania Diela a finančného krytia v celkovej výške ceny Diela uvedenej v bode 2 61. IV tejto
Zmluvy Mestským zastupiteFstvom Handlová, nie však skôr ako dňom nasledujúcim pô zverejneni
tejto Zmluvy o Dielo v súlade š platnou právnou úpravou Slovenskej republiky.

2. AkékoFvek zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy je možné robiť len pfsomne, oôfslovanými
dodatkami, schválenými a riädne podpísanými obidvomi Zmluvnými stranami, a to v súlade so
zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v
znení neskorších právnych predpisov. Zmluvné strany sa dohodli, že k návrhom dodatkov k tejto
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Zmluve sa písomne vyjadria v lehote štrnástich (14) pracovných dní od doruôenia návrhu dodatku
druheJZmluvnej strane.

3. Zmluvné strany dohodli zátez postúpenia pohíadávok ZhotoviteFa podfa §-u 524 a nasl.
Občianskeho zákonnlka, bez predchádzajúceho písomného súhlasu ObjednávateFa.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že rozhodným právom pre túto zmluvu je právo Slovenskej republiky,
pričom otázky zmluvou neupravené alebo upravené v tejto Zmluve len ôiastoéne sa riadia
pristušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných véeobecne záväzných právnych
predpisov platných a úänných v Slovenskej republike.

1. Táto Zmtuva je vyhotovená v piatich (5) rovriopisoch, pričom tri (3) vyhotovenia obdrží objednávateF
a dve (2) vyhotovenia obdrží Zhotoviter.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory, ktoré vyplynú v súvislosti s touto Zmluvou o Dielo
budú riešiť prednostne cestou rokovanf, aby dospeli k dohode. V prípadoch, kedy ani potom
nedôjde k dohode Zmluvných strán, sa Zmluvné strany dohodli, že spory budú riešené podFa
prislušných ustanovení Obchodného zákonníka, stavebného zákona a ostatných všeobecne
záväzných právnych predpisov. Týmito predpismi sa riadia aj vzťahy neupravené v tejto Zmluve.

3. Zmluvné strany prehlasujú, že túto Zmluvu uzavreli slobodne, vážne, žjadna zo Zmluvných strán
nekonala v tiesni, omyle ani za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si Zmluvné strany
riadne prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu s touto Zmluvou ju podpisujú.

4. NeoddeliteFnou súôasťou tejto zmluvy sú:

a) Priloha 6. 1 Zmluvy - Zoznam subdodávatefov s uvedenlm prác, ktoré budú vykonávať pri
plnení tejto Zmluvy (vprípade neuplatnenia - uchádzač preškrtne túto prflohu),

b) Príloha 6. 2 Zmluvy - Čestné vyhlásenie Zhotovitefa v súvislosti so zákonom ô. 315/2016 Z.
z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších právnych predpisov,

c) Príloha č. 3 Zmluvý - Cenová ponuka (ocenený výkaz výmer),

d) Príloha 6. 4 Zmluvy - Doklad o uzatvorení poistenia zodpovednosti Zhotovitefa za škodu
spôsobenú pri výkone povolania alebo uzatvorené poistenie zodpovednosti Zhotovitera za
škodu podnikatefa počas cele'j doby realizácie zákazky v minimálnej výške Zmluvnej ceny,

e) Prdoha 6. 5 Zmluvy - Súťažné podklady zo dňa 7.8.2024.

—nasleduje podpisová strana-
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V Handlovej, dna

Za Objednávatera:

VŽilinedňa,
-Ľ>

ZaZhotovltera:

č.
./

Mesii iď>;.„..
Mgr^Silvíá Gróberová
Pnrŕáto lia mest

STRÁLtAto
Ing. Jozef Ramba.
poverený technickým vedenim
na základe plnej moc

STRABAG s. r.o.
Jozef Kollár
vedúci PJ Prievidza
na základe plnej moci

ZoD overila: Ing. Martina Velická



Príloha ô. 1 Zmluvy - Zoznam subdodávatetov s uvedením prác, ktoré budú vykonávať pri plnení tejtp
Zmluvy

Názov alebo obchodné meno uchádzača: STRABAG s.r.o.

Adresa alebo sldlo uchádzača: Mlynské Nivy 61/A, 82518 Bratislava

IČO: 17 317 282

Zoznam subdodávateFov

ZhotoviteF prehlasuje, že pri plneni zmluvy uzatvorenej ako výsledok procesu verejného obstarávania s
názyom „Miestna komunikácia na ulici Mierové námestie v Handlovej - rekonétrukcia 1. etapa"
bude využívaf nasledovných subdodávatefov:

P.č.

2.

3.

Názov firmy a sídlo
subdodávatefa, IČO

SAT SLOVENSKO s.r.o.,
Mlynské Nivy 61/A,
825 18 Bratislava
IČO: 44 628 480

neznámy

heznámy

Udaje o osobe
oprávnenej konať za

subdodávateFa (meno a
priezvisko, adresa
pobytu, dátum

narodenia, funkcia)
Ing. Márla Mellchová,

12
S ar:;
konatef
Ing. Radoslav Prokop,

1

841 01 bratislava -
Dúbravka;
nar. : konatef

Predmet
dodávok, prác
alebo služieb -
špecifikácia

frézovanie

geodetické
práce
trvalé dopravné
znaéenie

Podiel na
celkovom
objeme
dodávky
(v % a v
EUR)

0,46 %

626 €

Povinnosť
zápisu

v Registri
partnerov
verejného
sektora

nie

V prípade nevyužitia subdodévatefov v rämci dodania zäkazky, zhotovitef uvedenú tabufku preškrtne,
resp. doplnfO, resp. prehlásí, žf.i pri plnenf zmluvy nebude využívať subdodávaterov.

V .Žiline, dňa

ratistara
Ing. J

sverený technick;i
na základe plnej moci

1 Vyhlásenie musí byf podpfsané uchádzačom, jeho štatutómym orgánom atebo étenom štatutämeho orgánu alebo iným
zästupcom uchádzaCa, ktorý je oprávnený konaf v mene uchádzaéa v obchodných záväzkových vzťahoch.
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Priloha č. 2 Vyhlásenie v zmysle zák.6. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskoräích právnych predpisov

„Miestna komunikácia na ulici Mierové námestie v Handlovej - rekonštrukcia 1. etgpa"

Názov alebo obchodné meno uchádzača: STRABAG s. r.o.

Adresa alebo sfdlo uchádzaéa: Mlynské Nivy 61/A, 825 18 Bratislava

IČO: 17 317 282

Čestné vyhlásenie o RPVS
Ja dolu podpísaný, ako štatutámy orgán zhotovitefa čestne vyhlasujem, že:
a) zhotoviter má/nemá povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora podfa zákona

6. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene adoplnení niektorých zákonov
(dalej len „osobitný predpis"),

b) zhotoviter je/nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora podFa osobitného predpisu,
c) konečným užlvatefom výhod zaplsaným v registri partnerov verejného sektora zhotovitera su/nie

sú osoby podFa § 1 1 ods. 1 písm. c) bodov 1 až 13 zákona o verejnom obstarávaní,
d) subdodávatef zhotovitera má/nemá povinnosť byť zapfsaný v reglstri partnerov verejného sektora

podFa osobitného predpisu,2
e) subdodávatef žhotovitera je/nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora podfa

osobitného predpisu,3
f) konečným užlvatefom výhod zaptsaným v registri partnerov verejného sektora subdodávateFa

zhotovitera ey/nie sú osoby podía § 11 ods. 1 pism. c) bodov 1 äž 13 zákona overejnom
obstarávaní4

V .Žiline, dňa

82518 Brattstava /^.

Prievidza
na základe plnej moci

poverer

2 Vyplní zhotoviter len v pripade, ak na plnenie predmetu Znduvy využiva subdodávateFov
3 Vyplni zhotoviteľ len v pripade, ak na plnenie predmetu Zmluvy využfva subdodávateFov
* Vyplnl zhotovitef len v pripade, ak na phienie predmetu Zmluvy využíva subdodávateFov
5 Vyhlásenie rnusi byf podpísané uchádzaCom, jeho étatutámym orgánom alebo Ctenom ätatutámeho orgánu atebo iným
zástupcom uchádzaCa, ktorý je oprávnený konaf v mene uchádzaéa v obchodných záväzkovýóh vzťahoch.
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VÝKAZ VÝMER
Stavba:

Objekt:
Etapa:
JKSO:

Objednávateí:
Zhotovter:

Détum:

P.Č. Kód položky

Mieatna komunlkäcia na ullcl Mlerové námesUe v HandtoveJ - rekonttrukcla
Komunikáclá a chodník

1. etapa

Mesto Handlová
STRABAG s. r.o.
14.08.2024

Množstvo
celkom

Cena
ľednotkové

Cena celkom

1 113106511
2 113107131

113107141.

113153220

113202111

113206111

11

^

13

14

15

16

17

18

22

23

24
25
26

27

113208111

113307122

113307224

119001422
120001101

121101111

122202202

122202209

132201101
132201109

Í32201201

132201209

162501105

167101102
171201202

171209002

IDC

PráceadodávkyHSV
Zemnépráce

iRÓMberaňiedtežbyvplochenad200m2zverkýchkociek, -0,25000t
Ddstránenle krytu v ptoche do 200 m2 z betónu prostého, hr. vrstvy do 150
mm, -0,22500t

Odstránenie krytu v ploche do 200 m2 z liateho asfaltu, hr. vretvy do 50 mm,
0,09800t
iŕrézovanie asf, podkladu alebo krytu s prek., ptochy do 500 m2, pruh ä. cez
llmLd°.2-m- hLdo '10° mm 0'254 *
'Vytrhanie obrúb kamenných, s vybúranim lôíka, z krajnlkov alebo
obrubníkov stojatých, -0,14500t

obräb betônových, s vybúranfm l&žka, z krajnfkov atebo
obrubnlkovstqjatých, -0,14500t
Vytrhanieobrúbbetonových,svybúraniml&žl<a, zéhonových, -0,04000t

Odstránenie podkladu v pk>che do 200 m2 z kameniva hrubého drveného,
hr. 100 do 200 mm, -0. 235001

Odstránenie podkladu v ploche nad 200 m2 z kamenlva hrubého drveného,
hr. 300 <to 400mm, -0,560001

Doéasné zaistenie káblov a kébtových tratl do 6 kábtov
Prfplatok k cenám výkopov za sfaženie výkopu v bllzkostí pod2emného
vedenia

Odstránenie omtae s vodor. pfemiestn. na hromady, so ztaženim na
vzdialenosť do100macto100m3

iOdkopávka a prekopávka nezapažená pre cesty, v homine 3 nad 100 do
11000 m3

IQdkopávky a prekopévky nezapažené pre cesty. Priplatok za tepivosf
[hominy 3

Výkop ryhy do iirky 600 mm v hom.3 do 100 m3

Priplatok k cene za tepivosť pri h benf rýh širky do 600 mm zapažených 1
.
nezapažených s urovnanfm dna v homine 3
Výkop ryhy iírky 600-2000mm hom.3 do 100m3
Priplatok k cenám 23 tephmsť pri h beni rýh š. nad 600 do 2 000 mm zapaž.i
jnezapažených, s urovnaním dna v homlne 3

i'Zvtelé premiestnenie výkopku z hominy 1 až IV

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste z hominy fr.1-4, do
100 m3 na vzdiatonosf do 500 m

Vodorovné premiestnenle výkopku po spevnenej ceste z homlnytr.1-4, nad
100 do 1000 m3 na vzdialenost do 3000 m

Vodorovné premiestnenie. výkopku po spevnenej ceste z hominy tr. 1-4, nad
100 do 1000 m3, priplatok k cene za každých dalälch a začatých 1000 m

Nakladanle neuíahnutého výkopkuz homfn tr. 1-4 nad 100 do 1000 m3

180402111
0057211200

28 '181101102

^'-29~J1813011OT~

30 211561111

31 212572111

32 212755114

i Utoženie sypaniny na skládky nad 100 cto 1000 m3
(Poplatok za sktadovanie - zemina (17 05) ostabné
iZatoženie trávnika parkového výsevom v rovine do 1:5

jTrávové semeno - parková zmes

jUprava pléne v zárezoch v homine 1-4 so zhutnenlm

]Rozprestretie zeminy v rovlne, plocha do 500 m2, hr. do 200 mm

Zakladante

Výplň odvodňovadeho rebra alebo trativodu do rýh kamenlvom hrubým
, dryeným frakde 4-16 mm
[L&žko pre tratívod zo äbkopiesku triedeného

JlTrativod z drenážnych rúrok bez lôžka, vnútomého priem. rórok 160 mm

m2

m2

m2

m2

m2

m2

m3

m3

m3

m3

m3

m3

~nú

m3

m3

m3

^n3

m3

33 289971211

34 6936651000
35 289971231.
36 6936657160

Zhotovenie vrstvy z geotexUlie na upravenom povrchu v sktone do1:5,
šfrky od Octo 3 m
Geotextňia netkaná polypropylénová Tatratex PP 200

Zhotovenie vrstvy z geomreže pre vystužovanie asfaltových vrstíev

SktovtáknNá vystužná mreža do asfatových vrsttev vozoviek 100 kN/m,
samotepiaca

Komunlkácte

m3

t

m2

kg
m2
m2

m3

m3

m2

m2

m2

m2

135094,18
24 386,88

1

1057,40

423,30

625,86

1 751,98

173,19

278,98

351,90

1 531,80

725 1

0,50

45,65

2 174,27

91,69

4

12

5,38
5

. 1.1

5 •;

934.2??

1545,60

-1/3-



VYKAZ VÝMER
Stavba:
Objekt:
Etopa:
JKSO:

Objednávater:
ZhotoviteT:
Dátum:

PČ. j Kódpoložky
1 }

37 564782111

Mtestna komuntkácla na ullci Mle»ové námertte v Handtovej - mkonštrukcla
Komunlkácla • chodnfk

t. etapa

Mesto Handlová
STftABAG s. r.o.
14.08.2024

Popis

Podklad atebo kryt z kameňiva hrubéno drvenéno ver.
pozhut.hr. 300 mm

Množstvo

celkom

Cena

'ednotková

38 564851111 iPodkladzoStitod[vlnysroz|5restreUmaztiutnenfm, pozhutnenfhr. 150mm

39 567122111

40 567132115

41 572751212

42 573231111

43 !573231107

44 ; 77144231

45 , 577144331

46 577164331

47 596911141

Podklad z kameniva spevneného cementom, s rozprestretím a zhutnením
CBGM C 8/10 (C 6/8), po zhutnenf hr. 120 mm
Podklad z kameniva stmeteného cementom s rozprestretfm a zhutnenlm,
CBGM C 8/10 (C 6/8), po zhutnenl hr. 200 mm
Vyspravenie výUkov asfaltovým betónom AC hr. nad 40 do 60 mm pri
vyspravovanej ploche do 10% na 1 km

Postrek asfaltový spojovacf bez posypu kamenivom z cestnej emulzie v
množstve 0,80 kg/m2

Postmk asfaltový spojovacl bezposypu kamenivom z cestnej emulzie v
množstve 0,50 kg/m2

AsfaKový betón vretva obfusná AC 11 O v pruhu $. do 3 mz nemodiflk.
jasfaUu tr. II, po zhutnenl hr. 50 mm
iAsfattový betón vrstva ložná AC l^vpnihu š. do 3 mz nemodjflk. asfaittrŕ
II, po zhutnení hr. 50 mm

' betón vrstva ložná AC 16 L v prunu š. do 3 mz nemodlfik. asfettu
. II, po zhutneni hr. 70 mm

Kladenie betónovej zámkovej dlaíby komunikécif pre peifch hr. 60 mm pre
pežfch do 50 m2 so zriadenfm (äžka z kamenlva hr. 30 mm

48 592460010600 Dlažba betónová, rozmer 200x100x60 mm, prfrodná
Rúrové vedente

m2

m2

m2

^rň

m2

m2

"mT

m2

m2

m2

m2

~w I871453120R

50 895952110R

51 I89595211ĎR

52

53

54

1899231111

5524214000

Í899331111

55 15524211180

Montáž potrubia z kanalizačných rúr z tvrdého PVC DN 200 vrátane
materiálu a zemných prác - prfpojka uličného vpustu
Zriadenle kanalizaéného vpustu uličného z betónových dielcov typ UV-50,
UVB-50 vrátane materiálu, mreže a zemných prác - komplet
Presun kanalizaéného vpustu uliŕného z betónových dielcov typ UV-50, UVB-
50 vrátane materiálu, mreže a prác-komptet
IVýiková úprava ulieného vstupu atebo vpuste <k> 200 mm zvýšenlm mreže

Komptet kanátový, liat. mreža s rámom 500x500 mm

|Výiková úprava ulléného vshjpu alebo vpuste cto 200 mm zvýSenfm poMopu

Poktop kanalizaéný komptet okrúhly DN 600, fr. D 400kN

ks

ks

ks

ks
ks

ks
Ostatné konštrukclea práce-búranle

56 I914812211.S

57 I9Í5911110.Ŕ
58

59

60

Montáž dočasnej dopravnej znaéky kompfetnej záklädňej
|Doéasné dopravné značenie - nájom

914001111^

61

^2

63

64

66

914501121 .S

I915711212.S

na pik, sBp, konzotu|0sadenie a montáž óestnq zvislej dopravnej
latoboobjekt
|M(xttážsť^kazvislej dopravň^zíiaéky 3äky do 3,5 mdo betónového
Izákladu

-^ky k dopravným znáčkam

Dopravné znaéky štandamé

ks-
ks

1(Ž-

ks

915721212.S

915791111.S

dopravné značenie striekané farbou deliacteh 6iar súvislých ilri<y
125 mm biela retroreflexná

Vodorovné dopravné značenle striekané farirou prectiodov pre chodcov,
šípky, symboly a pod., biela retroreBexná

9157911Í2.S

916561111

Predznaéenie pre značenie stnekané farbou z náterových hmôt deliace éiary,
vodiace prúžky

Predznačenie pre vodorovné značenie striekané farbou alebo vykonávané z
náterových hmôt.
jOsadenie zóhonového atebo parkového obrubníka betón., do lôžka z bet.
jpros. 1r. C 12/15 s boônou oporou

67 J592170001800 ;0brubnfkparkový, bdixv 1000x50x200 mmTsÍvy
68 |917461111 Osadeniechodnlk.obrubnfkákamennéhostojatéhodolĎžkazbetónu

prostého C 12/15 s boénou oporou

J917762111 Osadenie chodnik. obrubnfka betónového ležatého alebo zapusteného do
lôžka z betónu prostahqtr. C 12/15 s bočnouo^roy

70 J592170000900 Obrubnfk cestný bez skosenia, rovný, 100x26x15 cm

ks

ks

rň2

-m2

ks

71 917862111.S Osadenie chodnfk. obrubnlka betónového stojatého do Jtótez betónu
prmteho tr. C 12/15 s boénou oporou

72 592170001000 Obrubnikcestný 100x26x15 cm

Cena celkom

840Ô,00'|

9450,00}

'784,35{

607,201

16 407,051

1 353,601

17763, 751

584,64

53n,21

1 046,521

1 174,42|

1 918,621

242,42 f

36978'

25094,49

1

104,6

465,12

3

58,20|

383,70

5,80'

38, 40!

1 892,22j

259
3470,40

922,78}

299,
3946,80

1 106,86

-2/3-



VÝKAZVÝMER
Stavba:
Objekt:
Etapa:
JKSO:

Objednévatef:
ZhotovitBT:

Dátum:

' P.Č. ! Kódpotožky

Miestna komunlkácla na ultel Nterové námertte v Handtovej - rekonštrukcla
Komunlkícia a chodnlk
l. rtapa

Mesto Handtová
STRABAG s.r.o.
14.08.2024

7T
1

74

1918101111

1918873211

i-75_

!°==77'B

Í919721212

|919735111 I Rezanie existujúceho asfaHového kiyhj alebo podkladu hibky do 50 mm

78

79

80

81

Množstvo

celkom

Läžko pod obrubnlky, krajniky atebo obruby z dlažob. kociek z betónu | m3
prostéhotr.C12/15 S
Uprava výíkovej polohy vstupov (zarezanie, dobetónovanie, doasfaltovante) j m

Pružná asfaHová zálievka s prefrézovanlm ikáry

1919735112

,919735123

;938908411

,966812211.8

Rezanie existujúceho asfatového krytu alebo podkladu h bky nad 50 do 100
mm

Rezanie oästulúceho betónového krytu atebo podkladu hlbky nad 100 do
150 mm

Oéistenie povrchu ktytu alebo podkladu asfaltového, betónového alebo
dláídeného
|Demontáž doCasnej dopravnej značky kompletnej zókladnej

m

m

m

m

m2

(979024441

82 979082213

83 978082219

84 7212

85 979089012

86 979089212

87 979089612.

88 998225111

péistenie vybúraných obfubnlkov, l<rajn[kov, dosiek alebo panelov z
lakéhoko^ek lôžka
IVodorovná doprava sutiny so zloženlm a hrubým urovnanfm na vzdlalenosf
do 1 km

Priplatok k cene za každý ďalšf aj zaéatý 1 km nad 1 km

Nakladanie na dopravné prostriedky pre vodorovnú dopravu sutlny
Poplatok za skladovanie - betón, tehly, dlaídfce (17 01), ostatné
Poplatok za skladovanie - bitúmenové zmesi, uholný decht, dechtové
výrobky(1703),ostatné
Poptetok 2a skladovanle - kamenivo (17 05), ostatné
resun hm6t HSV

|Presun hnnôt pre pozemnú komunikáciu a tetisko s krytom asfatovým
lakejkoTvek dlžky ob|ektu

Práce a dodávky M
Monttíc potrubla

89 2302001 ^Ochraná jestvujúceho vodovodu

VedFajšie rozpoétové náklady
Zmluvné poíladavky

90 [000300031

t

^

|Geodetické práce - vykonávané po výstavbe zameranie skutočného kpl
[vytiotovenla stavby

Priprava staveniska

91 000500021. Prfpravastavenlska-Vytýéenlelnžinierekýchsieti kpl
Zartadenie stavenlska

92 000600024. Prpjekt dopravného doéasného znaéenia - uróenie a odsúhlasente kpl
Hodlnové zúítovacie sadzby

93 HZS000112 Stavebno montážne préce nároCnejäie, ucelené, obBažne, rutinné (Tr. 2) v hod
rozsahu viac ako 8 hodfn náročnejäie

Investiéné náktady neobslahnuté vcenéch

94 001100001 Merante-skúškazhutneniapodtoaa ks

Celkom bez DPH

DPH 20%
Cejkoms DPH

/ í

Cena

,ednotkova
Cenacelkom

0,33

348,80

438,82

129^4

218,50

414,00

298,12

34,92
610,75

4917,91

114,79
592,08
357,25

530,51

2092,00

19,88

19,88]

750,00
750,00

3 642,90
581,40

~581,W

581,4Í

1 051,2f

1 051,20'

135094,18

27018,84
16211302
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GENERÁ!

Potvrdenie o poistenf
CERTIFICATE OF INSURANCE

PoisťovateF
Insureŕ

Generall Poisťovňa, pobočka poisťovne z Iného étenského štáfai
IČO//D:54228573,'
so sídlom Lamačská oesta 3/A, 841 04 Bratislava, Slovenská republika,
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Braäsfa^ III, oddiel: Po, vložka é..
8774/B. organeaônó zložka podniku zahraničnej osoby, prostredních^om'ktorejv
sloyenskelreP. ubtIke-PodnitôGenerali ^eská Pojiéfovha'a. s., IČO: 452 72 956, so
sídlomSpálená 75/16, Nové Mésto. 110 00 Prah'a 1, Česká republika, zapísanáv'
obchodnom r^iistri Mestekého súdu v Prahe, odďeÍB, vložka'č. 1464, aen~Škupiny
O^'erali, zapfsanej v talianskom registri potsfovacích skupín, vedenom |VASS, pod ô.
026

wthňs. _registerBd. °fRce_at f-amačskô cesta 3/A, 841 04 Bratíslava, Sloyak Republic,
listed^!n. !he. Budnes8. Re9ís^sr ft Munťclpaf Court Qratl^ava III, Swtion: Po. "Ínsw:t
Ato-8774® tíw (vganízatíona^unitoftheentwprise afa toreign 'entíiy. ffuvugh whwh
comlucts tiie buslness i'n tf»e Stovak Republtc Generali Českó pQf7äft>ma'a. s., /D; 452 72
9X> wlth tts te9lste'^ seat_Spólwá 75^16, Nové Mésto. 'IIO 00 Praha~1, 'Čze^i
5Tťfc'»/1%!!^ecŕ ln^Jthe^comiT1erclal Reglster of №e Munitípat Court'ln'P^aguQ,
Secŕfon; B, Flle No. : 1464. the memberofthe Generali Groupwhích Ísindudedlnffie
Italian UstofGroups oflnsurance Companles maintalned by IVASS undeFNo. 026.

PolstníMPohsténý
Pollcyholder/
Inaurod

Poistený 6.2/
lnsur9dno.2

Potetník/Polstoný é.
3

Pollcyhokleri
Insumíno. 3

Poistník/Poistený
é.4
Po!ícyholdwf
lnsurodno.4

STRABAG s.r.o.
Mlynské Nlvy 61/A, 82518 Bratíslava, Slovenská republite / Slova
IČÓ//D: 17317 282
^písaná v Obdiodnom regjstri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro, vložka 6.:

U8t6diIn the cwnm^al Reffl'ster at Munídpal Court Brsňíslava III, oddiet Sm, vloika č.:

STRABAGBRVZs.r.o.
Mlynské Nlvy 61/A, 82518 Bratislava, Slovenská republika / SlovakReoublic

): 31 319 637, IČ DPH/ VAT: SK2020316573
Zapfsaná v Obdiodnom registri Mestského súdu Bratislava III. oddiel Sro. vložka č.:

ustedjln the comm^'al Register at Munfclpal Court Braäslava III, oddíel Sro, vložka č.:

STRABAG Pozemné stavltelstvo s. r.o.
Mlynské Nivy 61/A. 820 15 Bratislava - mestská éasf Ružinov. Slovenská
republlka / Slovak Republic - - —- —... -.. —>. ^...-
IČO / ID: 53 340 671
zapísaná-v^>bchodnom r89istri Mestského súdu Bratistava III, oddiel Sro, vložka

Usted in theCommercíal Register at Muníclpal Court Bratislava III, oddiel Sro,
vložkač. : 157173/B , ' .--—. -.———...,—. ^. ̂ .^,

STRABAG Pozemné a inžlnfereke stevftefstvo s. r. o.
Mlynské Nlvy 61/A, 820 15 Bratislava, Slovenská

): 31 355 161, IČ DPH/ VAT: SK2020379691
Zapfeaná v Obchodnom registri Mestekého súdu Bratislava III, oddiet Sro, vtožka 6.:
5475A/

Underwriter: Ing. Hana Kvintové
SproBtredkovater: Strabag BRVZ (Mgr. Mlrostav Javoreký)
Arlal 10,5

tel: 00421 2 5857 2198
tal: 02/3262 1170

e-mall: itfnaJívInjtoxaSiSeaecaU.coni
e-malt: vj?vor^@strafe9 ^.coin

Strana 1 (celkom 6)



GENERALI

Polstený é.6/
Insuredno. 5

Polstenýč. 6/
lnsufwlno.6

Potetený ô.7/
lnsumlno.7

usted. ln the comfri^íal Register at Munltípal Court Bratíslava III, oddiel Sro, vložka č.:
5475/V

TPA Spoloônosť pre zabezpeéenle kvallty a inoyácie s. r. o. skrátený názov
TPA s. r. o.

Mlynské Nivy61/A, 82518 Bratisteva, Stovenskó republika / Stovak Republic
3:35 871 164, IČ DPH/ VAT. SK2021761269

Zap^ná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratíslava III, oddiel Sro, vložka č.:
30193/B

usted in the Commerc/a/ Reglster at Municipal Court Bratislava III, ockiiel Sro, vložka č.:
30193^

BHGSKs.r.o.
Mlynské Niyy61/A, 825 18 Bratislava. Slovenská republika / Slovak Republlc

3: 35 770 295, IČ DPH/ VAT'. SK2021481176
2^pfeaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratíslava III, óddiel Sro, vložka č..
19425/8 " —--——-.———
usted. 'n the Commerc/a/ Reglsteret Mur»'clpel Court Brafíslava III, oddlel Sm, vtožka č.:
19425^

STRABAG Rail a^., oiganlzaéná zložka
Mlynské Nivy 61/A, 82518 BraUslava, Stovenstó rer
IČO//D:44843526,
Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratíslava III, oddiel Po, vložka č..
1840/B " ' -——.. -..., —^—. -,
L/stetf/n the Commeroial RegístBr at Muniďpal Court Bratíslava III. oddial Po, vtožka č..
184WB ~ ' --•— —•-'

Polstník/Polstený é. SAT SLOVENSKO s.r.o.
8 .. . .. . MlynskéNivy61/A, 82518Bratíslava, Slovenskárepublika/SfovaJ(fíepuMc
Po/tey hokierí IČÔ / /D: 44 628 480, IČ DPH/ VAT: ŠK2022765745'
Insured no. 8 zaPÍ8aná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro, vložka 6..

56840/B *" —--——-...,——.—,
ustedjn the comrr>wial Reglster atMmídpal Court Bratislava III, oddiel Sm, vloika č..
56840/B ~ . - - ——-. -, .—... _. _, .. ^_,„ ^..

Polstník/Polstený 6. STRABAG Property and Facillty Services s. r. o.
9_., _ . .. . Duna^ká32". 817. 85 Bratislava, Stovenská republika / Slovak Republlc
Po/fey holthri IČO / /D: 36 361 127, IČ DPH/ VA t: 2022198068
Insund no. 9 zaPísanä v Obchodnom regisftl Mestského súdu Bratíslava III, oddiel Sro, vložka č.:

40667/B ~ --.-—-—-,—. -. -. -,
L18ted. in ti1e co/"merc/a/ Register at Afunte/pa/ Court Bratl^ava III, oddíel Sro, vloika č..
40667/B " -,—-—--———...,

Poistnfk/Potetený é. OAT spol. s r.o.
10
Pollcy holdér/
Insuredno. 10

Poteténý é.11/
Insuredno. 11

Mlynské Nivy 61/A, 821^ 05 Bratislava, Slovenská repuMika / Stovak Republlc
IČÔ //D: 17 310 016, IČ DPH/ WT: SK2020318410'
Zapísané v Obchodnom registri Mestského súdu Brafasteva III, oddiel Sro, vložka 6.:
647/B

Ustedin the Commercíal Reglsterat Municipal Court Bratlslava 111, oddíel Sm. vložka č..

CML CONSTRUCTION SERVICES s. r. o.
Mfynské Nivy 61/A, 825 18 Bratislava, Stovenská republika / Šlovak Reoub
IČÔ / ID: 45 906 017, IČ DPH/ VAT: ŠK2Q23134872'

Uodenvriter: Ing. Hana Kvintová
Sprostredkovater: Strabag BRV2 (Mgr. Mlroslav Javoreký)
Arlal 10.S

tel: 00421 2 5857 2198
tel: 02/3262 1170

e-mall: banaJsvintova^flener
e-mail: mjro? v iavprskyQsttabaa^ssun
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GENEľAU

Poistenýe.12/
Insuredno. 12

Poistník/Poistený 6.
13
Pollcyholderi
Insuredno. 13

Poistnfk/Poistený 6.
14
Pollcy hoklerí
Insuredno. 14

Póistník/Potetený 6.
15
Pollcyholderi
Insuredno. 1S

PoistenýC.16/
/nsuratfno. 16

Potetený é.17/
Insumino. 17

Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro, vložka 6.;
68447/B
Usted in the Commercial Register at Muntoipal Court Bratlslava III, odctiel Sro. vtoika č.:
68447/B

Rezidencle Machnáé, s. r. o.
Mlynské Nivy 61/A, 820 15 Bratístava. Slovenská repubtlka / Stovak Reputííc
IČÔ / /D: 44 336 047. IČ DPH/ WIT: SK2022665755
Zaplsaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro, ̂ ožka ô..
53956/B
Lfsted ín the Commeivial Register at Munidpal Court Bratís/ava ///, oofdfe/ Sro, vtožŕa &.
53956/B

Bn-UNOVAspol. sr.o.
Neresnlcka cesta 3, 960 01 Zvolen. Slovenská republika / Slovak Republlc
IČO / ID: 30 228 247. IČ DPH/ VAT: SK2020475193
Zapísaná v Obchodnom reglstri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sro, vložka ô.:
574/S
Lísted in ttie Commercial Register at DisMct Court Banská Bystríca, oddíel Sfo. vtožte č.:
574/S

KSR - Kameňolomy SR, s.r.o.
Neresnícka cesta 3, 960 01 Zvoten, Slovenská republika / Slovak Reputílc
IČO / /D: 31 559 123, IČ DPH/ VAT: SK2023134872
Zapfsaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrrca, oddiel Sro, vložka ô..
321/S
Usted ín the Commerofal Register at Distríct Court Banskó Byslríoa, addiel Sio, vloika č..
321/S

ERRICHTUNGSGESELLSCHAFT STRABAG SLOVENSKO s.r.o.
Mlynské Nivy 61/A, 82518 Bratislava, Slovenská republika / Slovak Republic
IČO / /D: 35 969 539. IČ DPH/ VAT: SK2022111080
Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava II, oddiel Sro, vložka C.:
386&6/B
Lísted In the Commerclal Register at Munldpal Court Bratíslava III, oddiel Sm. vložka č..
38696/B

STRABAG BMTI, s. r.o,
MIynské Nlvy 61/A, 825 18 Bratislava, Slovenská republika / Slovak Republic
Zapísaná v Obchodnonn reglstri Mestského súdu Bratislava Ifl, oddiel Sro, vložka 6..
4265/B
Usted tn the Commerclal Register at Munidpal Court Brati^ava III, oddiel Sno, vtoíka 6.:
4265/B

STRABAG Real Estate s. r. o.
Mtynské Nivy 61/A, 820 15 Bratislava - mestská ôasf Ružinov, Slovenská
republika / Slovak Republic
IČO / /D: 54 388 961
Zapfsaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddtel Sro, vloižka 6..
160859/B
Llsted In the Commercial Register at Munícipal Court Bratíslava III, ocfcffe/ Sm, vloikä č..
160859/B

Underwrlter: Ing. Hana Kvlntovó
Sprostredkovater: Strabag BRVZ (Mgr. Miroslav Javorský)

Arlal 10.5

tel: 00421 2 5857 2198
tet: 02/3262 1170

e.mail: hana.kvintoya.Ai;enerali.com
e-mail: ml tJsivorslotias.trabga.com
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GENERALT

E^m?t.pÍstonia' prävn_ym-PredPisom stanove"á zodpovednosf poŕsteného za ékodu vzniknutú inej osobe
A.Poístná suma

Subjectof
Insurance,
Sum Insured

vsúvislosti svýkonom poistených éinnostÍ poisteného (tfaíej~ren"
zodpovednosť') vrátane:
rhQlnwr^l'sle?alThw party liabillty for any tosses arose to the otherpers
connectQd w!fh Insurod actívittes (furtheronly^General TPL') induding:'

.Všeobecná

Predmet potetenia
Insureclrtsk

Všeobecná zodpwednosť"1
^!!waiUabmijL_ J

Poisfná
suma v EUR
SumlnsurBd

InEUR

Zodpovednosť za výrobok
PrDductUatí!

Úschova hnutemýchv№í
Custody ofmóvable goods
Nakládte/vykládkavmídlel

Vehidas
J-pB dlng^nloadlng

Clnnpsti nanehnLrttíňýcT
veäach

Damag6towwl(ln
L ~ msson ImmovBUss
Voztdlá zam«itnancOT

a návStevnflcov
fimptoyee's and vlsKor's

cars
Profeäjná zodpovednosf

ifinančnéškody
„ Pure fínandal IOSSM

Krfžová zodpovednosť
Cfossffaéf"

Envlronmentólna
zodpovednosT

Environmental llabllity
Zodpovednosf za čkodu
v dôsledku nepredvfdanej

poruchy ochranného
zariadenia (VPP VZ 14, ä.

III, ods. 1 písm. e))
Uabllity for fosses occwrw)

diiQ to sudden and
unibreseen dôfact of
protBctton equlpment
Pdlutlon sudden and

_aotídental
R^resyzdravotných
polsťovnl a SociáÍn^
poIsTovne Employer's

liabnity-healthandsodal
recourses

5 000 000,00

Llmlt plnenla
vEUR**
LlmHof

Indemnltyln
EURM

Spoluúéas
ťvEUR

Dvíucttbh
InEUR

5000000,00 20TO)0,00*

5 000 000,00

5000000,00

5000000,00

5 000 000.00

20 000.00 *

20 000,00 *

20000,00*

20000,00*

5 000 000,00 20 000,00 '

5 000 000,00

5000000,00

5000000,00

20 000.00 *

20 000,00 *

20 000,00 *

5000000,00 | 20 000.00 *

5000000,00 20 000.00 *

1 500 000,00
**« 500 000,00

Územný
rozsah

TernBorfa/
SCOp9

celýByetokrem

«M»*

uorfaf-itftte
exceptUSAend

Canatfa

tenskéätáty
Európsk^ únie
EUmamber

SR
Stovakta

\spoluúčasfakaždl:' Skodu. Poisťovaterje vlazaný aj k úprave nárokov pod hranicou
B, zatiar 60 v prípade, ak sa strata vyrovnáva v rozsahu limitov spoTuúôas^

Undarwriter: Ing. Hana Kvlntová
Sprostredkovater: Strabag BRVZ (Mgr. Miroslav Javorský)
Arial 10.5

tel: 00421 2 58S7 2198
tel: 02/3.262 1170

»-"iall: lis№Jíylntova®ggnsraiLfio m
e-mafl: r-oslAvJayorskť stabä$»con[i
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Poistená ôlnnosť
Insured activlty

poisfovater má nárok spätne požadovaf už vyplatené náklady (okrem tých na vlastňú
obhajobu). / Zmluvne odsúhlasená spoluúčasf má byť uplatnená u všetkých poistných
platíeb, ktoré poskytuje poisťovater, v rozsahu jeho zóväzku k plneniu (poistné platby za
majetkové, finanôné a telesné ujmy, plus náMady na právnych poradcov, súdy a
expertoy zainteresovaných do týchto strót) voôi tretím stranám, ktoré majú nárok na
odškodnente. Spoluúäasf sa nevzťahuje na nóklady. ktoré poisfovateF vynaktôí na účefy
obhsyoby alebo ustanovenia legálnosti oprávnenýdi strát voä tretím stranám (náklady
na právnych poradcov, expertov a pod., ktoré vzniknú na podnet poisfovatera, ptus
sprievodné výdavky poisfovatera).

* each and every loss. The insurer is to be commítted to adjust also dalms Ae?ow
deducííbie, whereas in case (fte loss !s seďetf wfäiín the límit of deductible, the insuror
Is entitled to rwlslm any already paid costs (except fár own dofense). The oontracbisíly
agreeď deductíble islobe used for all insurance payments the insurer provkles, vn'tíiin
the scope ofhls promlse ofpeifamance (inaurance payments fwpropwty, finandal and
bodily damages, plus the oosts fór lawyers. court or experts assocíated with these
losses) tcmards thM parties entitíed to damages. The deductible dws not apply fár
costs, the insurer spends for the puiposes of defense or determínaVon of the legallty <ň
entltled losses towards third parties (costs for lavvyers, experts and slmllar whích are
fnstructed by the Insurerplus own expenditures offfie insurer) /

** Limit plnenia na každú poistnú udatosf vzniknutú poôas doby trvania poistenia / Umit
sppffes eacft and every loss

*** Pre tento predmet pofetenia platí limit plnenia uvedený vtabufke na jednu avšetky
poistné udalostl v súhme vzniknutó počas doby trvania polstenia. / Umit stated fn ffre
Schedule abow applies per occurrence anď in the annusd aggregate.

**** a s výnlmkou krajín s úplným embai^om podfa dokumentu Doložka VR
Medzinárodné sankcie bod Teritoriálna doložka / and exduding fútly embargoed
counóťes acxordlng to the document dause VR Intematíonal Sanctions. po/n<
Territorial Exduslon CIause;

Odchylne od ôlánku V. bodu 2. VPP VZ 14 sa dojednóva, že plnenia vyplatené zo
všetkých poistných udajostí, ktoré vznikli v priebehu doby frvania poisteríia, nesmú
pr^iahnuf poisfaiú sumu 15 000 000,00 EUR.
At variance wíth artide V. polnt 2. of VPP VZ 14, /ŕ /s agreed, that dalm setfíements irom
a// claíms that occured during ptíicy períod can noí exceed the amount of
15 000 000,00 EUR

Poistenými ännosfou sú éinností jednotlivých poistených uvedaié v ich Výpise
z Obchodného regisbra platnom ku dňu zaäatku poistenía.
Insured occupancy means acňviSes ofthe Insurod listedin ffíe Companies fegister valid
on the date oflnsurance Inceptíon date.
Poistenie Profesijná zodpovednosf sa dojednáva pre nasledovné élnnosti, ktoré sú
vsúlade s medzinárodným programovým poistením pre skupinu STRABAG AG a sú
uvedené vo Výpise žObchodného registra poisteného platnom ku dňu zaôiatku
polstenia:
ArchifekU, Projektanti, Stavební inžinieri, Poradenstvo v oblastí konštrukcií

Insurance Pmfesstonal Uablllty Is negotíated for below lísted Insureďs actiwfíes that are
in accordance wíth Intemationaf Insuranoe program íbr STRABAG AG and are
incoiporafed in force on the inceptíon ctefe ofthls Pdlcy:
Architecte, Desígners, Construction Engineers and Consulíľng In Constructions (Planniry
Uability)

Undermriter: Ing. Hana Kvintová
Sprostredkovater: Strabag BRVZ (Mflr. Miroslav Javorský)
Arlal 10,5

tel: 00421 2 5857 2198
tel; 02/3262 1170

e-mail: hans.JtvintQya^yenerali.TOm
e-mail: [piroslav. iavorskvfiistrabap. coCB
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Doba trvania
potetenia
Pertodof
Insuranca

Zaôiatok poistenla: 01.01.2024. 00:00 hod.
Koniec poistenia: 31.12.2024, 23:59 hod.

This insurance beglns on 01.01.2024 00:00 a.m. and is agreed till 3112. 2024 23:59 p.m.

Zátozmlwaje 8ÚĎasrou medzinórodného programu pre poistenie zodpovedností pre spoločností!
1 medzinárodného programu je Generali Vereicherung AG, Ŕakúsko.

-STRABAG Grouo comoania
intematíonal program Is Generali Versicherung AG. Austrla. ---—r-'"—»-"»»».

JrK^eo.Sstenlvsadr^^^^^^ nerozäiruJe atebo "enahradzuje platnú poistnú zmluvu.Thís

Toto potvretente o poistení sa vydáva na žiadosť poisteného.
77»fe Certlfícate oflnsumnce was issued upon the roquest afffiQ cuatomer..

V Bratíslave dňa 20.12.2023
In Bratislava on 20№i afDecember 2023

E^
• nrr;!, ! P is*

pc->č"ir n 'e+''

Undemrlter: Ing. Hana Kvlntová
SproatndkovatBr: Strabag BRVZ (Mgr. Mlroslav Javoreký)
Arial 10,5

tel: 00421 2 5857 2198
tel: 02/3262 1170 .

e^ta.11: „k2ÍaÍS№. @äensraltďgm
e-mafl: B>S yjayorekv®8trabao^om
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